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üiitesi 
az egész országban a nép

szavazas napian
A polgárok óriási tömegekben voru tok föl szavaza­

tuk leadására. — Az ú\ alkotmány életbeléptetése
Csütörtökön megtörtént a népszavazás. Amint előrelátható volt, az ország népei meg­

értették a legfőbb alkotmányozó óhaját és mindenütt óriási tömegben vonult fel a lakosság, 
hoax szavazatát leadja az uj alkotmányra. Fegyelmezettség es rend jellemezte a népszavazást. 
Az ország lakossága a politikától és korteskedéstől mentesült légkörben meltosagteljesen 
hagyta jóvá a királyi akaratot. A lapzártáig beérkezett jelentésekből ugyanis - habar Ja- 
punk zártakor a népszavazás még folyik — arra lehet következtetni hogy egyrészt olyan 
hatalmas tömegű szavazatot adnak le, amilyenre Románia történelmében eddig meg nem volt 
példa, másrészt pedig a leadott szavazatok minden ellenvélemenyt megsemmisítő számarány-
ban alakulnak ki az uj alkotmány mellett. . - a

i most megszavazott uj alkotmány kétségkívül uj eletaramlast hoz az ország Cetebe A 
pártok egymásközti versengésére elpazarolt erők felszabadulnak es epito munkára forditha- 
lók lesznek. Békére, rendre és gazdasági jólétre áhítozik az ország es mindezt a jelenlegi 
rendszerváltozás kilátásba is helyezi. Ez a tudat vitte a szavazohelyvsegekbe a választok mii 
liós tömegeit és szentesit ette az ország uj alkotmányai.

fölszólaltak a harangok és a iuárkürtök a szavazás
megkezdésekor

Sehol semmiféle zavaró körülmény nem 
merült fel, a lakosság mindenüU a legnagyobb 
fegyelmezettséggel tett eleget a szavazási köte­
lezettségének.

A ZSIDÓK SZÖVETSÉGE FELHÍVÁSBAN
kérte szavazásra a zsidóságot

Az ókirályságbeli zsidó hitközségek szövet­
sége nevében Sigmund Birman elnök és Horia. 
Carp főtitkár felhívást tett közzé, amely kéri 
a zsidóvallásu román állampolgárokat, hogy 
mindnyájan vegyenek részt a szavazáson es 
nyilatkozzanak az alkotmány mellett, amely 
minden állampolgárnak vallásra és népi szár­
mazásra való tekintet nélkül jogegyenlőséget 
biztosit a törvény előtt.

Bukarest. Saját tud. Csütörtökön reggel 8 
órakor az egész ország területén megkezdő­
dött az tij alkotmány fölötti népszavazás. Az 
ünnepélyes alkotmányos aktust minden hely­
ségben harangzúgás vezette be, sőt a városok­
ban a gyárkiirtök is megszólaltak és búgva 

I figyelmeztették az ország polgárait kotelesse- 
jgük teljesítésére.

A belügyminiszter még szerdán hosszas 
utasítást adott ki a szavazások lefolytatására 
vonatkozólag, amely főleg a tisztviselők szava­
zásának módjára tartalmazott utbaigazitaso- 
kat. Ezek között az utasítások és felvilágosítá­
sok között szerepelt az a közlés is, hogy a ho­
nossági felülvizsgálás alá eső állampolgárok is 
szavazni kötelesek, mert a népszavazás kiírá­
sáról szóló rendelet világosan megmondja, hogy 
azok az állampolgárok szavaznak, akik az 1937 
december 20-iki választáson be voltak jegyezve 
a képviselőválasztók névjegyzékébe. Hasonló­
képpen szavazniok kellett azoknak 
polgároknak is, akiknek megvolt 
könyvecskéjük, de különböző okokból nincse­
nek bevezetve a választói névjegyzékbe.

RENDBEN ÉS FEGYELMEZETTEN 
SZAVAZ A LAKOSSÁG.

A szavazás a fővárosban pontosan reggel 8 
órakor mindenütt megkezdődött. Városszerte 
plakátok hívják fel a polgárokat a szavazásra, 
amely mindenütt a legnagyobb rendben folyik. 
Minden szavazó megkapja az uj alkotmány egy 
nyomtatott példányát.

Legelsőnek a hivatalnokok jelentek meg 
mindenütt, testületileg.

A kormány tagjai, akik a fővárosban tar­
tózkodnak, megállapodtak abban, hogy ki me- 

jlyik szavazóhelyiségben fogja szavazatát le-

az áltam- 
a szavazó

adni. Avereseu, aki most már jobban érzi ma­
gát, szintén szavazni fog.

A népszavazás egyébként az egész or­
szágban a legnagyobb rendben és mond­
hatni ünnepélyes hangulatban zajlott le.

FEBRUÁR 24-IKÉT NEMZETI ÜNNEPNAPPÁ 
NYILVÁNÍTJÁK.

Február 24-ikét, az alkotmány megszava­
zásának napját nemzeti ünnepnek nyilvánítják. 
A napokban királyi dekrétum fog ebben az 
értelemben megjelenni.

A népszavazást minden körzetben délután 
5 órakor zárták be. Az összesített szavazatokat 
azonnal közölték a törvényszéki főelnökökkel, 
akik minden megye területéről a legsürgőseb­
ben összegezték a bérkezett adatokat és a vég­
eredményt azonnal telefon utján továbbították 
a belügyminisztériumhoz. Csütörtökön éjszaka 
a bukaresti rádió már közölte is az ország kü­
lönböző részeiből beérkezett szavazási ered­
ményeket.

Áz uj alkotmány egyébként a kirrályi ren­
delet 100-ik pontjának értelmében a népszava­
zás eredményének nyilvánosságra hozatala 
után lép életbe. Az eredményt ünnepélyes 
külsőségek közt hozzák az uralkodó tudomá­
sára s ennek megtörténte után kihirdetik az 
alkotmány életbeléptetését.

Az orthodox „Szent Szmédus“ határozatai a társadalmi béke
érdekében

Bukarest. Salát tud. A Szent Szinodus 
több napi ülésezése után szerdán hivatalos 
közleményt adott ki a sajtó számára, mely sze­
rint a Szinódus elhatározta, hogy 1938 március 
13-án. az ortodoxia vasárnapján minden tem­
pómban az ünnepélyes istentisztelet után fel­
olvassák a lelkészek a pátriárka pásztorlevelét, 
amely nyugalomra, békére, jó testvériségre s a 
törvények és hatóságok iránti tiszteletre hívja 
fel a híveket.

Azután szertartás következik, amelyet a

Szent Szinódus állított össze és amelynek ke­
retében feloldják a híveket azok alól az eskük 
alól. amelyeket azok teljesítettek, anélkül, 
hogy az ország törvényei erre kötelezték volna 
őket.

A Szent Szinódus aztán tudomásul vette a 
kormány határozatát, amely megtiltja a tiszt­
viselőknek a politikai életben való részvételt 
és elhatározta, hogy a lelkészek és kántorok 
lépjenek ki minden pártból, amelyekben eddig 
tevékenyked tek.

Biiiar mesp is i így várad lakossága egyhaasalag
az úi alioimány mellett nyilatkozik

Nagyvárad. Saját tud. Csütörtökre lobogó- 
díszbe öltözött házak s Őfelsége 11. Károly ki­
rály arcmásával, nemzetiszínű szalagokkal, 
zászlókkal díszített kirakat hirdették, hogy 
ünnejmapra virradt a város. Reggel fél 8 óra­
kor a város és a vármegye összes harangjait 
megkondították és megszólaltak a gyárak, sziré­
nái, A harangzúgás harminc percig tartott, 
Pontosan 8 órakor a város egyes körzeteiben 
megkezdődött, a szavazás. Közben katonazene­
karok járták a város utcáit s a város polgárai 
egyre nagyobb tömegekben vonultak fel a sza­
vazóhelyiségek előtt.

Constantin M. Constantinescu, Nagyvárad

város polgármestere kilenc körzetbe osztotta be 
a várost, hogy a szavazás a leggyorsabb tempó­
ban, minden fennakadás nélkül mehessen vég­
be. Legnagyobb tömegben a városházán szé­
kelő bizottság előtt adták le szavazataikat a 
táros polgárai Itt vonultak fel a kora reggeli 
órákban dr Popovici Valér rendőrkvesztor ve­
zetésével az összes rendőrtisztek és díszruhába 
öltözött rendőrök is, hogy egységes lelkesedés­
sel adják le szavazataikat az alkotmány mel­
lett, A vármegye tisztviselői kara Florescu Va­
sile megyefőnök, Chirila Augusztán alispán és 
Avi'am Nicolae vármegyei főjegyző vezetése 
mellett, szintén testületileg vettek részt a sza-4
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vattáson. De testületileg jelenlek meg a többi 
közhivatalok, érdekképviseletek, intézmények 
és nagyobb vállalatok tisztviselői és munkásai 
is, hogy egyöntetű' lelkesedéssel és közös állás- 
foglalással is impozánssá, ünnepivé tegyék a 
népszavazást. Mély benyomást keltett, amikor a 
püspökök vezetésével a papok és egyházi tiszt­
viselők is felvonultak. A római katolikus pap 
ság Fiedler István szakinár-nagyvaradi megyés- 
püspök, a református papság Sulyok István 
református püspök, a görög katolikus papság 
dn Freu (in Valér görög katolikus püspök, a gö­
rögkeleti papság pedig Popóvici Nicolae görög 
keleti püspök vezetésével szintén testületileg 
vonult, fel a népszavazásra. .4 város ünnepi 
hangulata s az általános lelkesültség csak foko­
zódott a. déli órákban, amikor a katonazeneka­
rok még egyre járták az utcákat és a tereket, 
ahol nagy tömegekben hullámoztak az embe­
rek. .4 szavazások egyébként mindenütt a leg­
nagyobb rendben és ünnepélyesen zajlanak le s 
eddig leadott szavazatok számából már meg 
leket állapítani, hogy délután 5 óráig a város 
minden szavazópolgára felvonul a szavazó- 
bizottságok előtt, hogy állampolgári kötelessé­
gének eleget tegyen.

ennek elnöke Popescu Nicolae, a pénzügyi osz­
tály főnöke, helyettese dr Ludovlc Dán, a jegyző­
könyveket Áron Pancea, Josif Frent és Joan 
Savu váróéi tisztviselők vezetik.

A hatodik ezavazatszedő bizottság a Regele 
Carol 11. (Szilágyi Dezső)-ucai Zsidó líceumban 
működik. Ennek a bizottságnak dr Prodan Tó­
don városi főügyész az elnöke, helyettese Eugen 
MoUa ügyész, a jegyzőkönyveket dr Joan Tent, 
Florian Sala és Joan Botis városi tisztviselők 
vezetik. Ennél a bizottságnál az első szavazó egy 
Váradi Kálmán nevű munkásember, aki érces 
hangon jelenti ki, hogy az alkotmány elfogadása 
mellett szavaz.

A hetedik szavazatszedő bizottság a Tűzoltó 
laktanyában székel. Ennek a blottságnak dr 
Fogas Justin, a kulturűgyosztály fönöke az el­
nöke, helyettese Augustin Során, a jegyzőköny­
veket Coriolan Naghi, Sabin Moga és Gheorghe 
Hangra városi tisztviselők vezetik-

A nyolcadik szavazatszedő bizottság a Sfdn- 
tul losif és Calea Victoria-utoák sarkán lévő is­
kolában székel. A bizottság elnöke Coriolan 
Popa. helyettese Traian Sichet. A jegyzőkönyve­
ket üumitru Bularda, Alexandru Antal és Joan 
Rákosi városi tisztviselők vezetik.
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A kilencedik kerület a pályaudvaron műkő 
dik ás ennek elnöke dr Filip Victor, helyettese 
Eftimiu Míhoc. A jegyzőkönyveket Vuscan 
Augustin, Mátéi Gheorghe ée Vlad loan üzemi 
fötisztviselök vezetik.

A szavazás minden egyes kerületben a leg­
gyorsabb tempóban folyik. A szavazásra jelent­
kező polgárok nevét és foglalkozását jegyző­
könyvbe Írják éa a név mellé odajegyzik, hogy 
miként szavazott.

Lapunk zártakor jelentik, hogy déli i
óráig— amikor mindenütt elrendelték a déli 
szünetet — a városban és Biharmegyében még 
egyetlen szavazat sem hangzott el az új alkot­
mány ellen s a lakosság állásfoglalása min­
denütt egyhangú lelkesedéssel nyilatkozik meg. 
Nagyváradon, a déli szünet elrendeléséig, a vá­
rosházán 3500. a ILI, számú szavazókörzetben 
1200, a VII az. szavazókörzetben 1500. a VIII. 
sz. szavazókörzetben 1300 .szavazópolgár nyi­
latkozott az új alkotmány mellett, de a többi 
öt szavazókörzettoen is mindenütt ezerötszáz— 
ezerötszáz körül mozog a leadott szavazatok 
száma.

A városházán működő szavazatszedő bizott­
ságnak Fiidán József városházi főtisztviselő az 
elnöke, helyettese T.en Hubic. a jegyzőkönyveket 
Fekete Károly és Nistor Joan vezetik.

\ Mólban S/elesi utcai körzetben Joan Mar- 
cutiu városházi főtisztviselő a bizottság elnöke, 
helyettese Vasi le Hetin, tegyzőkönyvvezetők 
Vidor Flórian. Albu Pet.ru és Alupoai Cons tan 

tin. Vinnél a bizottságnál már az első szavazási 
menetben rengeteg ember vesz reszt és az iskola 
épülete előtt is százával állnak az emberek.

A harmadik szavazatszedő bizottság a 
Devebal Vitéz -utcai iskolában működik. Ennek 
a bízott ,«inak «/ elnöke Dumltru Pnpn. helyet 
lese .Joan C beregi, a jegyzőkönyveket Joan 
Baien. Stefan Cites és Gheorghe Stefanescu veze 
tik. ! 11 nag'. nhbi'mzt munkások vesznek rész! a 
sz.H v azá-han.

A negyedik szevar.atszedő bizottság a Gojdu 
líceumban dolgozik, ahol Faur Emil városi fő­
mérnök a szavazat szedő bizottság elnöke, helyet 
mse dr 1 .mién Oros. a jegyzőkönyveket dr Petre 
C n. Gheorghe >arhut é* .Ion Sicigan városi 
ti--1- iselők vezetik Az első szavazási menetben 
Muftiira János inspektor vezetésével a munka­
ügyi inspektoraius tagjai vesznek részt és itt. 
sz»vi>imk egységes tömegekben n kerületi gyá­
rak 1 i<z.lviselői es munkásai.

Az ötödik .szavazatszedő bizottság a Uela- 
vrancea (Rítoók)-utcaj elemi iskolában székel,
r • t in i I I ini it I ni ni iiimiii in »uh Mimin■1111111 ■ I

iriEtiiioi állaitiimiszler agrárpirS- 
jának tagozatai mezőgazdasági 

étként fognak tmrább működnti M %

A póri nem őszük fö\ de poÜtikoi tevékenysége szünetel

Bukarest Saját tud. Az Agrár-párt főtit­
kára. Alex. liodian körlevelet intézett a pár! 
tagozati elnökeihez, amely szerint a párt szü­
netelteti tevékenységét, de nem oszlik fel A 
tagozatok mint mezőgazdasági egyesületek fog­
nak tovább működni.

HSTVENMILLIÓ l.ET KÖLTSÉGGEL KIBŐVÍTIK 
A FÖLDMŰVELÉSÜGYI MINISZTÉRIUMOT

Bukarest. Saját tud. Jonescu Si-sesii föld­
művelésügyi miniszter tervezetet nyújtott be a 
királynak a minisztérium épületének kibővíté­
sére. Az állam 8 ev alatt 70 millió leit fizetett 
házbérben a földművelésügyi miniszteri unt 
egyes hivatalainak elhelyezésere a ezzel az

összeggel már ki lehel építeni egy új szárnyat 
a minisztérium mellett levő és a. minisztérium 
tulajdonát, képező telken, a Piata Bratianun 
A király megadta hozzájárulását és az építke­
zések már a tavasszal kezdetüket, veszik.

TÖRVÉNYTERVEZET KÉSZÜL A FALUSI 
FÖLDTULAJDON SZERZÉSRŐL

Bukarest. Saját, tud. A törvényelőkészítő! 
tanács tConsiliul Legislativ) megbízást kapott, 
hogy törvénytervezetet készítsen a vidéki (fa­
lusi) földtulajdon szerzésének szabályozásáról. 
A tervezet, az új alkotmány rendelkezéseinek 
értelmében fogja ezt a földtulajdonszerzést 
szabályozni.

irtot Férések Feierte
lei szabad eloiosdaisi 

Tizen,1 _rv éves Tulajdonképpen gyerek, un­
nak a<'ilent lennie s ő se bánna, ha az lehetne 
illeg, de. már nem az, Inába, csakhogy ezt néni 
tudja senki. Anyja hiszi csak é#t mondja is oly- 
k >r ni van gyereket- . . gyerek meg, nagy gye­
rek nem hal. hig.vje csuk. Nagy, sötét szeme 
nemcsak néz, iát is mar et, ahogy nyurgul, úgy 
marad ie róla az. a csepp hús, amit Isten tudja, 
h - v , í :; masára, — de még ez se baj. A baj 
ott van, hoay úgy volt, apának nyár végével al­

mi lesz. s a z. tán mégse lett. Elodázod ott vala- 
'>• ■- Ez mar baj, igen. S éltől nem gyerek többe.

A halóból esténk int hangok szűrődnek az 
ágy 1 a kislányok alszanak már — s mintha 
' iír:ii ktördelő anyját:

Csak : gyerekek előtt ne... Vigyázzunk 
az Is ■■ , Kuni.*!lük legalább a gyerekeket! Ö, 
istenem, Istenem...

Pedighá; ... De erről a felnőttek, akiket be- 
1 1 ez 1 maguk gondja, nem tudhatnak.

W' Ja i vggek-nkint négy karaj kenyeret szel 
í’.ag ” iák. noha ölen vannak, ötöt kellene szel­
nie. m nt azelőtt, a végkielégítés előtt. Végki elé 
yitc.s: az időt ők innen számították. Szóval az 

••• néz é< lat. megfigyel és észrevesz. Az em- 
■ r n. :tK zc-negyedik évét töltötte be nemrég.

s egy titkos órán — bármennyire lenézi is a 
•anyukat — összesúg a testvérekkel.

Sorosak leszünk; Panna, érted? Egyik nap 
rz\:k. másszor másik nem eszik kenyeret réggé 
liie. Nem felejted. Piros?

Hátba kikapok. — Piros gyáva. Lány! 
Panna szája lebiggyed,
— Éhes leszek, — szép égi.

Buták 1 — eszi a méreg. Többé nem ját­
szom veletek.

Ez hatott s erre megígérte, másnap 6 kezdi 
meg elsőnek.

— Nem kérek. — tolja el tehát a karajt s 
nem róstelli megjátszani a kényes, nyafka koly-

köt, pedig de utálja az ilyet — nem tudom meg­
rágni . . ■ kemény. Nagyon megsütötték vagy mi 
van vele...

— Teveled nem tudom, mi van, teveled! — 
anyja szeme szikrát szór — ezt a jo kenyeret Ki­
hagyja! Majd megennéd még! Ezt u jo kenye­
ret I — a már gyűri is befele, nem is rágja, csak 
nyeli t- méltatlankodik egyre: ezt a jó kenyeret!

— Anyuka kiesett, a szerepből! — miiyen jó 
volna mondani s nevetni is hozzá, esetleg a. két 
mutatóujjal galuskái, vetni: anyuka bedőli! 
anyuka bedőlt! — de nem lehet, mert ilyen az 
elet s a fétifi legyen férfi. Halvány kis mosoly 
csak, amit megengedhet magának az ember ilyen 
esetben.

Apja felnéz az újságból. Hátulról kezdi, az 
apróhirdetéseknél. Ezi is meglátta, nemrég.

— Mutasd meg a fogadat az iskolaorvosnak,
— mondja békéltetőén.

— Igenis — s örül, hogy megúszta, és szaba­
dulhat 'égre.

— Éhes vagyok. — Punna elpityergi magát 
harmadnap, ahogy mennek együtt az iskola felé.

— Nesze, te hólyag — s kiveszi a táskából a 
maga kenyerét — tudtam, hogy csak nővel ne. 
M:ndíg mondták. Fogjad, ne bőgj. És ezentúl, 

uijd én nem eszem helyetted, tudod?
Panna majszolja a kenyeret az utcán s arca 

kipirul.
Piros dicsekszik:
— Én nem vagyok éhes! Ahogy mondtad: el­

írnád koztum két Miatyánkot s két Üdvözlógyet s 
mindjárt jó lett. Már nem is gondoltam a ke­
nyérre.

— Tudni kell hősnek lenni, — morogja a foga 
közt s Piros rajongva es csodálattal néz fel rá, 
hogy ettől ö is elfeledi az éhséget nyomban.

Volt úgy, hogy a hússal s a főzelékkel is pró­
bálkozott egyszer-egyszer, mikor észrevette, csak 
ők kaptak, gyerekek. Anyja odavolt persze.

— Otthagyni ezt a csupa-jóságot, csupa erőt!
— s majdnem sírt.

— Egye meg anyuka, ha jó, nekem nem ízlik
— s a szeme sarkából figyelte, hogyan pusztítja 
anyja az otthasv m; MMt. ..csakhogy meg ne ma­

— Ohüm — mondta büféié, magának.
A nagy kérdés — lesz-e valami az álla-ból — 

mint óriási pók ott lebegett most már az egész 
• lakásban s láthatatlan szálon himbálta, magát az 

asztal fölött is. Életek és sorsok forogtak itt koc­
kán, a szülők is — csoda? — elfásultak már a 
nyíltan beszéltek mindenről, nem tekintették, a 
gyerekek ott vannak-e vagy nem.

Egyszer már majdnem megvolt az állás, de 
az utolsó pillanatban elfűrészelték apukát, meg­
fúrták — megjegyezni való szavak —. gondolni 
ráncolt homlokkal — s darabig megint nagyon, 
nagyon rossz volt odahaza. Nem az volt a rossz, 
hogy apa ideges, minden csekélységért kiabál s 
menten megrakja őket: hogy anya sírástól vörös 
orral járkál egész nap: a legrosszabb, hogy foly­
ton csak arról beszélnek, álló nap, soha. soha 
másrólI És nem tudnak napirendre térni felette,, 
hogy apát a legjobb barátja gáncsolta el — az az■ 
állashalmozó, így emlegetik folyton —, a legjobb 
haratja! Ez fáj a legjobban s éppen ezt nem ért:.

— No bizony — vonja le a végső következte 
test —, engem is elgáncsolt a múltkor a legjobb 
barátom, még hozzá örstársam is, a Zoli, Kapott 
egy hátbabuktát, hogy csak úgy nyekkent s azzal, 
kvitt. Én nem értem, a ’felnőttek mindenből | 
olyan nagy dolgot csinálnak és vájjon nem volt e 
igaza ?

De aztán egy másik, még biztosabb és úgy; 
látszik, sokkalta jobb állás tűnt fel a családi, 
látóhatáron s innentől némi nagyzással azt le­
hetne állítani, csaknem szép napok következtek, 
már. A remény rózsaszínű igézete lebegett ettől; 
fogva felettük s ez volt az igazi; a felnőttek tud­
ják már, hogy az öröm tulajdonképpen a re­
ménynél kezdődik s talán-talán a beteljesüléssel 
végződik — szóval a remény amolyan Jézuska- 
várós hangulatba bűvölte őket. Ha igaz, kará­
csonyra meglesz az állás, de ó, jaj — még csaiv 
október volt!

— Decemberben legjobb lenne megszökni ha­
zulról —-, vélte Piros egy este —, apuka megint 
ideges lesz, anyuka sírni és reszketni fog, jöi. a

7
A

radjon.“
drukk — már előre félek, mondhatom. 

Mert apa mondta nemrég"

/
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A Balkái-Szövetséi nagsfontesságú 
Összejövetelre gyííi össze Ankarában

Az új torölt főváros ünnepet ül megalakítása tizenöt­
éves fordulója alka mából. — Romániát Petrescu- 
Comnen külügyminiszter képviseli oz összejövetelen

Bucuregtiből jelentik: Február 24-ikén kezdő­
dik a Balkán Szövetség negyedik évi összejöve­
tele Ankarában, Törökország uj fővárosában. Ez 
az összejövetel ünnepi külsőségek között törté­
nik, mert ugyanez alkalommal van az uj török 
főváros megalapításának is a tizenötödik évfor­
dulója. Ankarából érkezett tudósítás sezrint a vá­
ros zászlódiszben úszik. A zászlódisz azonban 
nemcsak a török zászlókból telik ki, hanem min­
den középületen ott lobognak a Balkánszövetség 
többi három államának: Romániának, Görögor­
szágnak és Jugoszláviának a zászlói is.

A Balkánszövetség értekezletét a külügymi­
nisztériumnak a Gazi-téren levő díszes uj palotá­
jában tartják. Az egyes államok részvevői a kö­
vetkezők:

Tewfik Rusdu-Aras Törökország részéről,
Petrescu-Goninen Románia részéről, Sto-
iadinovics Jugoszlávia képviseletében és 

Metaxas Görögország küldöttjeként.
Petrescu-Comnen külügyi alminiszterünk 

még hétfőn elutazott az értekezletre, de azzal a 
kerülővel, hogy előbb Belgrádba érkezett a Sto- 
iadinovics miniszterelnök látogatásara. Comnen 
minisztert kedden Belgrádban hivatalos fogadta­
tásban részesítették. Délután négy órakor tett lá­
togatást Stoiadinovicsnál, este 7 órakor Pál ré- 
gens herceg fogadta kihallgatáson, s este a ro­
man külügyminiszter tiszteletére Stoiadinovics 
adott lakomát. Aztán szerdára virradó éjjel Com­
nen és Stoiadinovics együttesen utazott el Béig- 
rádból Szaloniki felé, hogy az ankarai tanácsko­
záson résztvegyen.

MIKRŐL TÁRGYAL A BALKÁNSZÖVET SÉG?
Belgradból jelentik: A „Politika" cimü jugo­

szláv lap szerint a február 25-én Ankarában 
megkezdődő Balkán szövetségi tanácsülés napi­
rendjén a következő tárgyak szerepelnek:

A Földközi-tengeri hatalmak egymáshoz való 
viszonya, amennyiben még nem rendeződött az 
etiópiai olasz hódítás elismerésének függőben ma­
radása miatt, a spanyol helyzet.

A nemzeti Spanyolországban való képviselte- 
tés ügye.

A Balkán-államok viszonya a Népszövetség
hez.

Vé-ül a legutóbbi politikai események.
A harmadik pont tekintetében a lap uta.l a 

volt román kormány külügyminiszterének a. nép- 
szövetség.! tanács legutóbbi ülésén a kisantant ne­
vében tett kijelentésére és megállapítja, hogy 

a Balkán szövetség államainak számol- 
nlok kel! azzal a ténnyel, hogy a Népszö­
vetség nsm tudta megakadályozni a há­

borús viszályokat
és hogy négy nagyhatalom ezidőszerint nem tagja 
a Népszövetségnek. Más kisállamok tartózkodó 
álláspontra helyezkednek a Népszövetség iránt, e 
lehet, hogy a Balkán szövetség államai kénytele­
nek lesznek ezt is figyelembe venni.

Bucurestiből jelentik: A „Curentul“_ a Bai- 
kánszövetség értekezlete alkalmából fejtegetést 
ad arról, hogy mire törekszik ez az államcsoport. 
Úgy felel, hoev a Balkán jelenles megállapított 
területi rendszerét akarja fenntartani. Az utóbb:

Nvusfodtan dohányozhat fogai 
mégis szép fehérek

A dohányzás folytán rendszerint 
képződik a fogakon, mely a zománcot te
Könnyen segíthet rajta: használjonreggel felkeléskor
este lefekvés előtt Chlorodont fogkrémet A doÁány^ 
zástól megsárgult fogakat vakítóan fehérré varázsa 
borsos mentát tartalmazó Chlorodont fogkrém. Baótt.

első gondolata legyen reggel, 
felkeléskor és az idolsó este, lefekvés eloa ’

évek tapasztalatai — mondja a lap — azt nautat- 
ják. hogy ez eszmének nincs meg a nemzetközi 
haderővel való támogatása.

A genfi Népszövetség csak elvi hozzájá­
rulással áll mögötte, de nem azzal, hogy 
az ellenkező törekvésekkel szemben ki­

kényszerítő Is tudjon lenni.
Ennek folytán a Balkánszövetség valami me­

redély előtt áll, s tennie kell valamit, hogy ki- 
kényszeritse a tiszteletet Balkán rendjének a va­
lósága iránt, melyet Genf nem tud megvédeni. 
A balkáni erők egyesítését kell elhatározni, hogy 
ezt a védő politikát végbeviheesék. Az együttmű­
ködés módszereit, a mostani balkáni értekezlet 
fogja megbeszélni.

— Na gyerekek, most aztan drukkoljatok! Ila 
meglesz az állás, lesz karácsony. — Ha nem, 
nem.

S anyjuk:
— Imádkozzatok kicsim, hogy segítse meg a 

jó Isten apukát.
Az utóbbit választották.
Egy ködös, novemberi estén titokzatos arccal 

toppant be apjuk:
— Három nap alatt minden eldől! illetve — 

csak az Istenért hallgassatok! —- meg is van mar 
az állás, csak még nem szabad tudni senkinek: 
Három nap múlva elfoglalhatom!

Felkúsztak rá, ölclték-csókolták, ráncigálták 
erre-arra, még anyjuk is sikoltozott örömében, 
szabályszerű szeretet-orgia volt, no, szóval.

Apjuk tért magához legelőbb. Komolyan
mondta, intőn feltartott ujjal s ijedten is kicsit:

— Gyerekek! Az Istenért — valahogy ki_ ne 
ikottyantsa valamelyiktek! Még mindég elfüré- 
szelhetné valaki! Mehetnénk akkor! Holnaputánig 
csitt! — s szájára tette az ujját.

Napoleon! pózban apja elé állt akkor s lelke­
sen, cseppet a Winnetou-könyvek hatása alatt, 
noha sejtelme sem volt erről, persze — vicces, 
csinált torokhangon mondta:

— Apuka! Ä sír hozzám képest fecsegő 
szarka! Beszéltem.

Nevettek. Boldogok voltak S aznap szégyen- 
jelenül evett mindenki.

Csak az éjszaka volt nehéz. Hogy lehet 
aludni, ha nem mondhatja el senkinek se a tit­
kot? Ki kellene kiáltani... Vagy oda,szaladni 
reggel az utcán minden emberhez: bácsi kérem! 
néni kérem! hallotta már? Apukámnak van ál- 
'4sa!

A kis Tóth átjött hozzá a másik oldalról, an­
nak kezdte mondani: ... Te!... idehallgass! - 
de megrémült s hamar másba kezdett.

S a diákok csak gyűltek, gyülekeztek, szállin­
góztak közönyös arccal, álmosan és egykedvűen, 
vagy hangosan és lökdösődve, aszerint, amint, és 
nem tudtak semmiről! Senki, senki, senki se 
tudja, mi történt! S 6 nem mondhatja meg, pe­
dig a titok a mellét feszíti, mindjárt robban, érzi. 
iU*isten — hojzv főzia ezt kibírni? g»«* m»1

Ä belga külügyminiszter 
osztrák kérdésről

N„sm hisz abban, hogy az Ansch uss miatt háború lenne. 
Kárhoztatta szocia ista eívtársainak azt a közgyűlési 
határozatát, me y a demokrata államoknak a fasiszta 

államok eiíeni összefogását kívánta

Brüsszelből 'jelentik: Spaafc belga külügy­
miniszter csütörtökön beszédei mondott a sze­
nátus külügyi bizottságában. Szólt a német- 
osztrák megegyezésről és kijelentette, nem hisz 
a háborús előkészületben és főként- nem hiszi, 
hogy Anglia és Franciaország fegyveresen is 
kész volna az „Anschluss“ megakadályozására.

tudta meg, titkot vagy örömet nem jó az ember­
nek magábazárni. Most megtudta.

Mär úgy volt — minden pillanat meghoz­
hatta — szól mégis valakinek, akárkinek, akár 
az ellenségének is, de csengettek 3 menni kellett 
a kápolnába. Misére.

Ment, kibeszélhetetlen örömévei, akár terhet 
hurcolna.

De felderült abban a pillanatban, hogy belé­
pett. Illedelmesen sietett a sekrestyébe, ahoi pe­
dig semmi dolga es volt. mert h:szen kedd az ő 
napja, amikor minisrtál s ma szombat van.

A sekrestyében a tisztelondőt öltöztették éppen 
babos karingbe a sorosdiákok.

— Mi az, kis komám — gyónni szeretnél? 
nem tegnap gyóntál? tegnap volt péntek’’

Csak állt előtte, sapkáját gyürögetve, torka 
elszorult, inteni tudott csak, arcáról bizalom, sze­
méből fényesség és öröm sugárzott. A tisztelendő 
úr elmosolyodott titkon s mert az órája is meg­
nyugtatta, megfordult, kézenfogta s visszavonult 
vele.

Jó volt már minden! D'lhetett 1 szó belőle!
— Csak aztat akarom mondani tisztelendő 

úr kérem —, mert gondolom, tegnap óta nemigen 
vétkeztem gyónnivalót —, hogy apukám ál .ást 
kapót és pedig hirtelen, mert csak karácsonyra 
vártuk és iszonyú bo'dogok vagyunk, csak egy a 
baj. hogy ez egyelőre még borzasztó nagy titok, 
nem szabad elmondani senkinvá, mert könnyen 
b'kracholhat az egész — ó. a Lsztúendö úr nem 
is mosolyog, sok csodabogarat hall ő már ebben 
a székben, hozzászokott az idők folyamán — és 
én is iszonyú boldog vagyok, de nem b:rom ma­
gamban tartani, el tetszik képzelni, müven rossz 
ez és muszáj valakinek elmesélni, hogy megnyu­
godjak: gondoltam, a tisztelendő úrnak úgyse 
szabad elmondani, amit a gyónásba lm", hit . . ■ 
hát . . . azért . . . gondoltam, az lesz a lagj )bb...

... A tisztelendő úr mosolyog. 0 is. A gyón 
tstó-cella is, a térdeplővel. Az angyalok is 6 a 
Szűzanya képe a falon, amelyik alatt nem sok 
idő múlva két kis mécses kezd majd libegő 
táncba. Az oltár is mosolyog, a virágokkal s a 
térdeplő gyerek is, mind.

VOlOT mÁ.r QJZ. a£r.ácur v.iilAxr

Belgium minden tekintetben semleges akar 
maradni és nem kívánja hogy újból bármi­
nemű hadműveletek színhelyévé váljék. Az 
abessziniai hódítás elismerése tekintetében 
Belgium kedvező pillanatra vár.

Ugyancsak szerdán Spaak külügyminisz­
ter. aki tudvalévőén szocialista, felfcünéstkeltő 
beszédet mondott a szocialista-párt elnöki ta­
nácsának ülésén. Élesen kifogásolta a szocia­
lista párt-kongresszus legutóbbi külpolitikai 
határozatát, mely a Népszövetséghez való hűsé­
get és a demokrácia elvének a külpolitikában 
való fokozottabb érvényesülését- hangoztatta.

— Ilyen határozatok — mondotta — nem 
felelnek meg a mai idők szellemének. A Nép-

Rheuma, Köszvény, Ischias? Totjal-tableíía

szövetségtől nem szabad többet követelni, mint 
amennyit adhat. Azt sem szabad követelni, 
hogy a demokrata államok blokkba tömörülje­
nek a fasiszta államok ellen. Én a magam ré­
széről sohasem csatlakozom olyan politikához, 
mely két ellenséges t-áborra osztja a népeket. 
Az ilyen politika háborúra vezet. Ezt a hábo­
rút pedig nem a szocialisták nyernék meg.

Spaak végül kijelentette, hogy ha a párt 
ragaszkodik a fent említett határozathoz, kény­
telen lenne levonni a következtetésit és kilépni 
a kormányból.

A BELGA KIRÁLY RÓMÁBA HIVATALOS 
LÁTOGATÁSRA KÉSZÜL

Brüsszelből jelentik: Belga politikai kö­
rökben szerdán az a hír terjedt el, hogy Lipót 
belga király március folyamán hivatalos láto­
gatásra Rómába készül. A látogatásra azon­
nal sor kerül, amint Belgium elismeri az 
olasz császári birodalmat és az új római nagy­
követ kinevezése megtörténik.

Illetékes helyen rnév nem erősítették meg
. oá a bárt

A_ mm
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Súlyos válságon ment át 
a bukaresti katolikus magyar

mozgatom
Az egyházközség megalakításának elmaradása miatt hónapokig tar­

tott az elcsüggedés
(Bukarest). Sokáig tartott, míg a bukaresti 

katolikus magyar társadalom annyira magához 
tárt a külön egyházközség létesítését kérő emlék­
irat visszautasítása után, hogy lankadtabb erő­
vel bár, de mégis folytatni tudja a munkát.

Nagy megtorpanás volt ez. mert sokan min­
den tevékenységüket, a mozgalomban való min­
den részvételüket a magyar egyházközség meg­
alakításától tették függővé.

Hiszen Erdélyben már párszáz lelkes falvak­
ban is fejlett egyházközségi élet van, ami a szi­
gorúan hitbuzgalmi munka mellett alkalmas 
keretet nyújt az egyház társadalmi élet egyre 
szélesebb területeket magábafoglaló megnyilat­
kozásainak. S a bukaresti magyarok, akikben él 
még a faji hovátartozóság érzése, erdélyi hagyo­
mányokat őriznek s ezek szellemében óhajtanák 
megvalósítani az itteni berendezkedéseket. Azért 
egyházközség nélkül el se tudják képzelni a 
katolikus életet.

— Majd. ha meglesz az egyházközség, — 
mondogatták az emberek, ha a szervezés vezetői 
akár közművelődési, akár jótékonysági, akár 
pedig vallásos cselekedetet, vártak tőlük. — 
Majd ha megcsinálják a egyházközséget, — felel­
ték akkor is. ha a katolikus férfiliga vagy nő­
szövetség elnökei, titkárai s mos hivatalnokai a 
propaganda minden eszközét felhasználva, sze­
mélyes látogatások, környezettanulmányok al­
kalmával vagy telefonon, írásbeli felhívással, 
üzenettel, nem kívántak tőlük egyebet a ma­
gyar katolikus szervezkedés céljainak elérésére, 
mint hogy jelenjenek meg egy félórácskára vala­
hol, vegyenek részt, mutassák magukat, vagy 
legalább érdeklődjenek... — Majd ha meglesz 
az egyházközség. — hangzott mindenütt nem­
csak a kibúvás, hanem a komoly tenni-akarás 
és áldozatkészség nótájának örök refrénje is, sőt 
ugyanez volt azoknak a visszatérő dallama is, 
akik már resztvettek ugyan a munkában, de 
maguk is nagyobb erő-felajánlást éreztek szük­
ségesnek ... Sőt még a vezetés nehéz és háládat- 
lan munkájának a vállalói is az egyházközség 
megteremtésének esetére Ígértek önmaguknak és 
a közösségnek teljes igyekezetét és odaadást.

Mindenki csupa feszült várakozás, munkára 
és áldozathozásra készülés volt az egyházközség 
engedélyezésének kivivására irányuló előkészü­
letek közben. Nagy nekifutásra való felállás volt 
észlelhető, amelyben mindenki az illetékes té­
nyező megértő, buzdító és jóakaratu „rajta“ kiál­
tására várt. És ez a rajta elmaradt, A nemes 
versengésre felállók megtorpantak s megernyedt 
inakkal, az indulásról lemondva, csüggedten 
oszlottak szét ismét. j

Voltak, akik hihetetlennek tartották az el­
utasító döntést. Magyarázatot, indokolást keres­
tek. Hiszen előttük állt a bukaresti protestáns 
magyar egyházközségek beszédes példája, ami 
világossá teszi, hogy az egyházközségi szervez­
kedést az állami hatóságok nem gátolják, nem 
tiltják és nem igyekeznek lehetetlenné tenni. 
Nagy lendülettel és igen szép eredményekkel 
folyik ezeknél a felekezeteknél, ami a katolikus 
társadalmat is csak a jóleső elégtétel testvéri 
érzésével töltheti el. A reformátusok egyre-más- 
ra létesítik a magyarok által sűrűn lakott külső 
városrészekben fiókegyházközségeiket; rendez- 
ménveik, összejöveteleik az egész magyar társa­
dalom gyülekező helyei; ma már hat lelkészük

Az idei könyvpiac nagy szenzációja!

RACHMANOVA

Gyár, ahol 
az ni embert gyártják

Féivászon propaganda 
kiadás 100 lei. Kapha 
tó » Magyar Lapok 
könyvosztályában. — 
Rachmanova megjelent 
és kapható művei: Sz, 
relem, esek a, halál. 
Házasság a vörös v' 
harban, A bécsi tejes 
asszony, Gyermekko 
rom.

! Egy kötet ára félvászon kötésben 100 lei

van Bukarestben és mindnek akad munkája 
elég. Az evangélikus egyházközség pedig, amely 
csak négy évvel ezelőtt létesült, máris nagy te­
lekkel. imaházzal, gyülekező hellyel, külön te­
metővel rendelkezik, amire a pénzt kizárólag az 
önálló egyházközség alapításának tényén fel­
buzdult hívek adták össze. Aztán ugyancsak az 
evangélikusok a belvárosban kétemeletes pom­
pás palotát építettek, aminek alapjait Torneovi- 
ceanüné Szász Anna egyedülálló csángó özvegy­
asszony telekajándékozó nagylelkűsége vetette 
meg s amelynek jövedelme egyszersmind önkorra 
biztosítja az egyházfenntartás költségeit.

Katolikus magyar viszonylatban ilyen ada­
kozó és alapítványt-tevő felbuzdulás csak azért 
nem képzelhető el, mert nincs kinek adakozni.

Egyházközség hiányában rendszeres kato­
likus egyházi adózás sincs a fővárosban. Ha a 
két plébánia valamelyikének vezetője magyarok­
kal akarja növelni a templombért fizetők ki­
csinyke névsorát, gyakran kap ilyen feleleteket

— Majd ha lesz egyházközség. Addig egy 
leit se.

Az ellenállás e tekintetben odáig megy, hogy 
vegyes házasságok esetén nem ritka a katolikus 
férj ilyen válasza:

— Református feleségem után szívesen fize 
tek egyházi adót oda. De nálunk, egyházközség - 
magyar intézmények híján, nem látom célját.

Még szigorúan vallási kötelességei teljesíté­
sében is sok magyar katolikust elkedvetlenít, 
hogy nem látja a katolikus magyar élet biztos 
kereteit. A lelki vá.lságot ? a veszélyt, hogy a 
helyi katolikus vezetés kedvezőtlen megítélését 
egyesek általánosítják a katolicizmusra s ezzel 
mérhetetlen rombolást végeznek a hitéletben, 
csak súlyosbítja az a körülmény, hogy az utóbbi 
évek során a külvárosok magyar vidékein épült 
katolikus templomokba a magyar nyelv vagy 
egyáltalán nem. vagy csak egy-egy kéthetenkénti 
délutáni ájtatosság. litánia erejéig tud behatolni

Ilyen körülmények között nem kell csodál 
kozni azon. ha a bukaresti magyar szervező 
munkát talán évekre visszavetette a csalódás, a 
megdöbbenés, a kiábrándulás, amit a külön egy­
házközség engedélyezését kérő memorandum el­
utasítása. az épit.ő munka terveit meghiúsító 
döntés okozott. Ismét elszéledtek a ketháram 
esztendős munka árán nagynehezen összehozott 
és együtt tartott emberek. Megszűntek a csü­
törtök esti köri összejövetelek, amelyek kereté 
ben tavaly nem kevesebb, mint huszonegy erde 
kés. magasszin vonalú közművelődési előadást 
tartottak a bukaresti magyarság szellemi mun 
kásái, s amelyek nagy látogatottságnak örvend 
tek már. Az idén nem volt még egyetlen műked­
velői előadás, műsoros teadélután vagy mulat 
ság sem. pedig ezek a rendezmények tavaly és 
tavalyelőtt a kezdet nehézségei ellenére is nagy 
közönséget vonzottak és szép anyagi sikerrel is 
zárultak Még azok az értekezletek is elmarad 
tak. amelyeken a vezetésre vállalkozónak néha 
néha a teendőket tárgyalták meg. Az egész kato­
likus magyar élet mindössze két alkalmi kisebb 
ünnepélyt és vagy három gyéren látogatott elő 
adást tud a folyó idényben felmutatni.

Egyszóval hónapokon keresztül majdnem 
teljesen szünetelt a három évvel ezelőtt nagy 
lendülettel nekiindult, katolikus magyar élet 
Bukarestben. Csak mostanában kezd ismét némi 
elevenség mutatkozni. A férfiliga szervező 
munkaerőt alkalmazott egy kolozsvári fiatal 
tanár személyében, akinek mégis sikerült külö 
nősen az ifjúság összehozásával eredményeket 
érni el. A Szent Ilona templom közelében nem 
rég létesített otthonban kis összejövetelek van­
nak vasárnap délutánonkint. amelyeken a fiatal­
ságnak egyelőre ismerkedésre és szolid szórako 
zásra nyílik alkalma. Aztán sikerült végre egy 
kis dalárdát is összehozni, amelynek ma már 
22 tagja van Műkedvelő gárda is alakult, amely 
egyfelvonásosokat tanult be s ismét kezdenek a 
mozgalom iránti érdeklődés jelei mutatkozni, 
úgyhogy már egy műsorral egybekötött farsangi 
mulatság megrendezését is kockáztatni lehet 

Február 27-án délután hat órai kezdettel lesz 
ez a mulatság. (J. b.)

P. Hther József S. 3.:

Spanyol tűztenqer
Nincs Európában ország, hol égetőbb aktuali­

tással jelentkeznének a katolicizmusnak lét­
kérdéssel összefüggő problémái, mint Spanyol 
országban! Olasz légiók és német különítmé­
nyek állnak ott szemben szovjet hadosztályok­
kal, öt nemzet bombavetői dübörögnek a spa­
nyol városok és falvak felett, népek szabad- 
csapatai harcolnak egymás ellen mindkét ol 
dalon: valamiért... A küzdelem látszólagos 
megoldása — nagyhatalmi érdekek összecsa­
pása és szinte politika-alatti erőfeszítés — 
könnyen elsíkl-ást enged tévmagyarázatok felé 
Az olasz, francia, angol, német, szovjet-orosz 
érdekek robbannak össze spanyol földön- a 
Földközi-tengerért, a földközitengeri hatalmi 
egyensűÍvért — ez a látszat!

A spanyolok háborúja ez? Miért sz-nved a 
spanyol nép öt nagyhatalom légiibombáinak és 
gránátjainak tűztengerében? Mi ég ama apo­
kaliptikus tűztenger lángjaiban? — Rrr6t szói 
a „Spanyol hiztenger'1!

Ara ka.r(önkötésben 60 lei és portó.
Kapható könyvosztályunkban

Magyar feleségei 
keres egy ábrándos 
texasi forgalmista

Budapest, február hó.
Egy texasi ifjú úr, J. B. Baker, nyilván­

valóan alapos és agy ajfúrt megfontolás után le­
velet írt Szendy Károlynak, Budapest polgár- 
mesterének, azzal a közvetlen, szinte egykedvű 
kérelemmel, hogy szíveskedjék a polgármester 
úr egy bejre kis magyar feleséget kommen­
tálni neki. Kiindulva abból, hogy a magyar fő­
város első emberének minden bizonnyal akkora 
az ismeretségi köre, hogy az idetartozó bájos, 
fiatal hölgyek karából még menyecskejelölt is 
adódhatik a távkérő számára.

Huszáros egy koma J. B. Baker urunk - 
tálán innen is ered vonzalma a magyar lányok 
felé, — mert nemcsak hogy különös kérelmével 
hozakodott elő. hanem helyzetének és kívánal­
mainak valami humorosan derűs ecseteléséről 
sem feledkezett meg. Választottját illetően — 
csekélység — IS—25 évre gondol, könnyed ter­
mészetre, humoros érzékre, bársonyos arcbőrre, 
gyöngyfogakra, szőke frizurára. A magassága 
legfeljebb 153 centi legyen, a súiya pedig ne 
több 55 kilónál.

Egyfelől.
Másfelől közölte Baker űr, hogy 34 éves, 

forgalmi tisztviselő a vasútnál, csak angolul 
beszél, viszont hajlandó arra, hogy érdeklődés 
esetén elkü’dené jól sikerült arcképét.

Eddie a kiállás a texasi forgalmista részé­
ről, viszont, úgy érzi és joggal, hogy némi­
nemű magyarázattal tartozik a polgármester 
úrnak, amiért a földteke másik feléről óhajtja 
arája kezét megnyerni. Kedvesen csevegve írja:

„Az itteni hölgyek keveset tudnak főzni, a 
háztartásuk rendje sem példás, amellett nagy 
előnyt látok abban, hogy feleségem sokáig tá­
vol lesz anyjától, aminek következtében — én 
is távol leszek anyósomtól“ ...

Ni csak, mi csak, így Mr. Baker, aki tulaj 
(ionképpen igen huncutul fel akarja találni az 
anyósmentes házasságot.

Pont az anyós előtt akarja tilosra állítani a. 
szemafort...

A polgármester úr igazi magyar szívélyes 
séggel bocsátotta a nyilvánosság számára az 
eperió -forgalmista óhaját; a többi mármost a 
18—25 éves kislányokon múlik. Hogy az eset­
leges kedves mama nem fogja ily önfeledtté 
tenni a frigyet, mint azt Baker úr talán épp 
most képzeli el egy kovbojokkal telt vasúti 
perronon, afelől nyugodtak vagyunk. Pedig Ba- 
kér úr pontos címet is ír, amely így szól: J. B. 
Baker 424. Galveston. Ave Ft worth. Texas. 
U. S. A.

Wm
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Az angol komái) aiaáeil elkövet, 
kW a világ ellentételt kiküszöbölje

Sir Samuel Hoare belügyminiszter beszéde az ango 
kereskedelmi koménak szövetségében. íööb bá­
torság kell a békés utón vo ó elindu ashoz, mint 

o régi civódások folytatásához

leslvér l
Rá$ZtV8$Z6Í-6 
az Eucharisztikus 
MürnUmmsrnml
indulás május 24-én. 
Visszaérkezés május

Londonból jelentik: Sir Sámuel Hon c bel­
ügyminiszter a kereskedelmi kamarák szövet­
ségének villásreggelijén beszédet mondott. En­
nek során a többi között a következő kijelenté­
seket tette:

— Európa az utóbbi hónapokban két lá­
zasan fegyverkező, ellenséges táborra szakadt 
és egyre veszedelmesebb probléma lett az el­
kerülhetetlen összecsapás. Anglia abba a hely­
zetbe került, hogy választania kellett, csatla­
kozzék-e ahhoz a fatális felfogáshoz, hogy a 
háború elkerülhetetlen, vagy minden lehetőt 
elkövessen, hogy kiragadja a világot a katasz­
trófába vezető körforgásból. Az angol kor­
mány a kivezető út keresése mellett döntött 
Az volt ugyanis a nézete, hogy a katasztrófá­
nak nem kell okvetlenül bekövetkeznie. Ez- 
eselben újabb erőfeszítéseket kell tenni az el­
lenségeskedés és gyanakvás okainak kiküszö­
bölésére. Kérem önöket és kérem az országot, 
hígyjenek a kormány jószándékaiban.

Hoare beszélt ezután az angol-olasz meg­
beszélések küszöbönálló megindulásáról.

— Az angol kormány — mondotta — be­
csületesen megkísérli, hogy szemébe nézzen az 
ellentéteknek és azokat mindkét fél szempont­
jából tisztességesen és igazságosan kiküszöböl­
je. Az azonban, hogy új barátokat keresünk, 
még nem jelenti azt, hogy a régieket elhagy­
juk. Több bátorság kell az új, békés úton el­
indulni, mint a régi, makacs civódást foly­
tatni.

AZ ANGOL MINISZTERTANÁCS EGYHANGÚ 
BIZALOMNYILVÁNITÁSA CHAMBERLAIN 

IRÁNT

niszterválság óta összeült- A minisztertaná­
cson résztvett a kormány minden tagja a tá­
vollevő Delaware lord-pecsétőr kivételével.

A Press Association szerint valamennyi 
miniszter egyhangúlag bizalmáról biztosította 
Chamberlain miniszterelnököt. A miniszterta­
nács azokkal az utasításokkal is foglalkozott, 
amelyeket lord Perth, római angol nagykövet 
fog kapni az angoi-olasz tárgyalások megindí­
tására vonatkozólag. A tárgyalások az elinté­
zendő kérdések rendkívül nagyszáma tolytán 
hosszú ideig fognak tartani.

A MUNKÁSTANÁCS KIÁLTVÁNYBAN A PAR­
LAMENT HALADÉKTALAN FELOSZLATÁSÁT 

KÖVETELI
Londonból jelentik: Az ellenzéki munkás- 

tanács, mely a szakszervezeti főtanács és mun­
káspárt végrehajtó bizottságának parlamenti 
kiküldötteiből áll. szerdán megtartott gyűlésén 
a külügyminiszter-válsággal foglalkozott. En-

Különvonatok,
29-én.

útlevél nincs. S
Részvételi díj :

Brassóból........................  1?36 lei
Marosvásárhelyről ..... 1547 „
Kolozsvárról ...................................  1402 „
Temesvárról....................................... ^93 „
Szatmárról ....................................... J3““ ”
Nagyváradról . ....... 1228 „
Aradról . . . ....... 1228 „
Jelentkezés és bővebb leiviiá- 

gosí;tis minden plébánián.
iiiiiiiiiiiiiiiiW|I_

nek során a parlament haladéktalan feloszla­
tását és a választások kiírását sürgette azzal az 
indokolással, hogy a választók nem hatalmaz­
ták fel a kormányt külpolitikai irányelveinek 
megváltoztatására. A munkástanács szózatot 
intézett a munkássághoz, azzal vádolva a kor­
mányt, hogy megszegte választási ígéretét és a 
Népszövetség iránti kötelezettségét, gúnyt űzött- 
Anglia külpolitikai irányelveiből és behódolt 3 
diktátoroknak.

Az angol külügyminisztériumban az angol és francia nagy­
követtel a spanyol önkéntesek elszállításáról tárgyalnak

Kérdések és feleletek az anqol alsóházban a külpo itika kényes tételeiről

Londonból jelentik: A 
rriszt-ertanács volt az első,

szerdai rendes mi- 
mely a kíilügymi-

Londonból jelentik: Lord Plymouth kül­
ügyi államtitkár, a semlegesség! bizottság el­
nöke szerdán hosszasan tanácskozott Grandi 
olasz és Corbin francia nagykövettel A Reuter 
jelentése szerint- a megbeszélések főtárgya az 
önkéntesek elszállítására vonatkozó angol terv 
volt.

Londonból jelentik: Az alsóház csütörtök 
délutáni ülésén Mander képviselő megkérdezte 
a külügyminisztert, hajlandó-e az olaszokkal 
folytatandó tárgyalások során javasolni, hogy
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Butenko diplomáciai igazolványa, amit a bukaresti külügyminisztérium állított ki. A
római .,11 Messaggero“ című napilap közli Butenko diplomáciai igazolványát és a kö­
vetkezőket fűzi hozzá: „A moszkvai kormány tagadja, hogy Butenko — csakugyan Bu- 
;enko volna Itt van azonban egy mindennél jobban beszélő értékes okmány: a bukaresti 
külügyminisztérium által a szovjet diplomata részére kiállított diplomáciai igazolvány. 
Meghívjuk Moszkvát, tekintse m?g Butenko diplomáciai

partit.“
rnznlványát és sakk-

a négus uralmat kapjon Abesszínia bizonyos 
területe felett. Anglia, Olaszország és a Nép- 
szövetség által közösen megállapítandó feltéte­
lekkel.

Chamberlain: Nem adhatok előzetes felvi­
lágosítást az angol-olasz megbeszéléseknek 
Abesszíniára vonatkozó részleteit illetőleg.

Wedgwood: Mikor hallgatja meg a kor­
mány az alsóház véleményét a Mussolinival 
megállapítandó feltételekről?

Chamberlain: Később!
Ifj. Henderson: Miiyen lépéseket tesz a 

kormány annak megállapítására, hogy a né­
met-osztrák egyezmény megfelel-e a békeszer­
ződés és a genfi jegyzőkönyv határozatainak?

Chamberlain: Jelenleg még nem állapít­
ható meg pontosan az egyezmény teljes hatá­
sa. de állandóan gondosan figyeljük a helyze­
tet.

Attlee: Mikor jelenti be a kormány az új 
külügyminiszter nevét?

Chamberlain: Remélem, nemsokára.
A PÉCSÉ TŐR-MINISZTER IS LEMOND

Londonból jelentik: Delaware lord-pecsétőr, 
akit Singaporeban ért Edén lemondásának a 
híre szolidaritást vállal a volt külügyminisz­
terrel és amint- visszatér Londonba, ő is be­
nyújtja lemondását.
MACDONALD LESZ AZ UJ KÜLÜGYMINISZTER

Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze­
rint. legesélyesebb külügyminiszterjelöltként- 
Malcolm Macdonald dominiumügyi minisztert 
emlegetik.

Gering porosz räiszfereMk
érkezet!

Látogatás a lengyel minisztere’nőknél és külügy
miniszternél, s Rydz-Smigly tábornagynál

Varsóból jelentik: Göring porosz minisz­
terelnök. aki szerdán a lengyel köztársasági el­
nök meghívására Varsóba érkezett-, szerdán 
délelőtt meglátogatta S/dadkovszky miniszter­
elnököt- és Beck külügyminisztert. Ebéden a 
német nagykövet- vendége volt. Délután Rydz- 
Sm,igly tábornagyot látogatta meg. Este Beck 
külügyminiszter adott ebédet tiszteletére. Ebéd 
után Göring elutazott Bielovieczába.

.

rüf yFvyv . •
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A királynő és a csendé
Beszélgetés egy exotihus felséggel

(F«1

Párizs, február hó.
„Királyi Feleég, kedves Unokatestvérünk!
Ismervén Felségednek, a nagyhírű uralkodó­

nak lelki nemességét, vagyok bátor esetemet Fel 
eéged elé terjeszteni. Moheli királynéja vagyok, 
életein története a sorscsapások folytonos soro­
zata és ha e kétségbeesett segélykiáltásra szán 
tam el magamat, ennek oka, hogy sebeim még 
egyre vérzenek.

Az isteni kegyelem abban a boldogságban ré' 
szesített, hogy egy derék francia polgár hitves- 
tarsa lettem ás lemondottam koronámról, hogy 
megosszam életemet ama csendőrrel, aki férjem 
lett és akit társadalmi helyzete miatt nem emel 
hetem a trónra magamhoz.

Három gyermeknek anyja vagyok és mint­
hogy jogaimról sohasem mondtam le 'forma sze­
rint, mindig reméltem, bár nincs se mi nő protek- 
torom, hogy el fogok jutni életem szerény, de 
gondtalan befejezhetéséhez. Sajnos, mindenemet 
odaadtam a Francia Köztársaságnak, fonboni-i 
palotámat, földeimet, ültetvényeimet és ékszerei­
met és ez a Köztársaság, melyhez pedig minden 
balsors dacára híven ragaszkodom utolsó lehelte­
temig, a legnagyobb nyomorban hagy elmúlni 
engemet, csupán egy éhbért adományozva ne­
kem. Ezt az eredetileg 3000 aranyfrankban meg­
szabott bért csak a legutóbbi időben sikerült vé­
dőmnek, Théodore Valensi ügyvéd urnák közben­
járására igen kis mértékben valorizálhatni, ami 
azonban a legszerényebb megélhetésre sem elég.

Regényem végső fejezeténél tartok, öreg va­
gyok már és ha egy napon elhagyom e főidet, 
gyermekeim a legsötétebb nyomorban fognak 
maradni.

Ismervén dicső Felségednek lelki jóságát, 
hosszas habozás után elhatároztam magamat, 
hogy Felséged jóindulatú segítségére apellálok 
azzal a kéréssel, hogy a lehetőség határain belül 
legyen segítségemre, hogy megélhessek.

Lázas izgalommal várom Felségednek, kegyes 
Unokatestvéremnek megtisztelő válaszát ez alá­
zatos könyörgésemre

SALIMA MAKIMBA 
Moheli királynője“.

Szóról-szóra ezt a levelet küldte el I. Salima 
Mahimba VI. György angol királynak, III. Lipót 
belga királynak, György görög királynak, III. 
Viktor Emánuel olasz királynak és császárnak, 
Borisz bolgár királynak, Hakon norvég király­
nak, Oscar svéd királynak, Vilma holland király­
nőnek és ráadásul a lemondott VIII. Edwardnak, 
a mostani windsori hercegnek is.

Ez az exotikus Salima Mahimba királynő, 
akinek az Önök tudósítóját fentemlített Valensi 
Tivadar ügyvéd és képviselő mutatta be, egy 
feketeruhás, fehér hajú töpörödött, kedves né­
niké, földszinti arcú, de világító, bogárszemű és 
semmiben, de semmiben sem különbözik bármely 
provencei parasztasszonytól. Amint itt áll, nagy 
izgalmában, majd hogy el nem sírja magát és 
görcsösen kapaszkodik a férjébe, aki téglaveres 
arcával, sűrű fehér csókabajuszával, — Camille 
Paul, — prototípusa a nyugalmazott csendőr­
altisztnek, igazán nincsen rajta semmi királyi és 
semmi polinéziai.

— Két francia polgár, úgy-e, — mondja mo­
solyogva az ügyvéd úr — és éppen ezért kellene 
meggyőződésem szerint a francia államnak raj­
tuk segíteni. Ezen az öreg kicsiny királynőn, aki 
szerelemből adta oda a köztársaságnak mindenét.

— Az ám — mondja szipogva a megfranciá- 
sodott fejedelemasszony —, az egész nagy szige­
temet, a sok-sok kávé-, meg cukor-, meg vanília 
•földemet, ami annyi volt, hogy el sem lehet mon­
dani. Két egész napig eltartott, míg végigjárhatta 
az országomat az ember. És most annyim sincs, 
hogy egy csésze cukrozott kávét igyák egy kis 
vaníliával... És mind odaadtam az ékszerei­
met is, amilyen szépek nem voltak senkinek: 
csupa piros korall volt és csupa fehér kagyló. 
Nem azért mondom, mintha sajnálnám, mert 
nem sajnáltam meg soha. Volt. nekem azután egy 
kis majorságom itt a köztársaságban, megint a 
tenger mellett, azt sajnálom, hogy azt is el kel­
lett adni...

Aztán Valensi ügyvéd úr mondja egy kicsit 
mosolyogva, de inkább szomorúan, hogy:

— Ez a történet nagyon és igazán emberi és 
30 kilométer átmérőjű föld volt az Indiai-óceán 
közepén. Ennek a szigetnek a közepén a Fonboni 
tündérkastélyban uralkodott az elaggult nénike, 
mint ragyogó szép fiatal királynő, vérbeli unoka- 
testvére a híres-neves Ranavalonak, akinek le­
lépte után fejedelmi nyugdíjat adott a francia 
kormány. Az övé, az én védencemé volt az egész 
Moheli-sziget, minden ültetvény és minden em­
ber, aki azokon dolgozott. Elcserélte koronáját, 
egy csendőrcsákóval, mikor francia protektorá­
tus lett a sziget. Magas állami hivatalnok láto­

gatta meg megfelelő kísérettel Moheli királynő­
jét. hogy a francia köztársaság védelmét kiter­
jessze rá, de Salima Maliimba nem látta se a ki 
küldött állami méltóságot, sem a ceremóniát; ő 
csak az egyenruhás csendőrt látta, Paul Camil- 
le-t, aki vigyázz-állásban hallgatta végig az egé­
szet az urasá.gok mögött...

És akkor kiegyenesedik a kivénült csendőr és 
mondja nekem:

— Lemondtam a csendőri rangomról, hogy 
feleségül v eh essem őfelségét, aki szeret és akit 
mindmáig szeretek. Boldog vagyok, hogy ilyen jó 
feleséget kaptam és büszke vagyok, hogy a há­
zasságom által Franciaország birtokul kapott föl­
det, terményeket és alattvalókat. Az egész Moheli 
szigetet, mely ma is a királynőé volna francia 
protektorátus alatt, ha nem akart volna az én fe­
leségem lenni.

Aztán hazajöttek Franciaországba, egy kis 
majorságot vettek a Riviérán, de nem tudták 
megtartani, mert. az évi 3000 frank egyre keve­
sebb lett, amint esett a pénz értéke. Ahány el­

nöke volt azóta a köztársaságnak, Salima Ma­
liimba királynő mindegyik új „kedves unoka- 
testvérnek“ írt egy-egy könyörgő levelet. Választ 
soha egyikre sem kapott. Valensi mester minden 
büdzsé-vitánál szőnyegre hozta a moholi-t ki­
rálynő penzió-problémáját, de a t. Házban mim 
dig síiket fülekre talált. Végül is csak évi tízezer 
papirosfrankot tudott elérni. (Havi 4000 leit) 
Már azt is ajánlotta Mahimba királynő, hogy bé­
lyegeket adjon ki a 'francia posta az ő képével 
de ezt sem sikerült keresztülvinnie. Akkor írta a 
fent közölt levelet Európa koronás főinek.

Mit szóltak vájjon a bajbajutott „rokonhoz“ a 
nagy királyok? Vilma királynő válaszolt saját­
kezű ievé'bcn, biztosította rokonszenvéről a kői 
leganőt de úgy vélte, hogy nagy tapintatlanság" 
volna neki ebbe a dologba beleavatkozni. A wind 
sori hercegi pár is azt üzente a párizsi' Meurice-" 
hotelből, ahol szállása van, hogy a diplomáciára 
való tokintettel semmit sem tehet.

„L’état dóit étre un honnéte hőmmé“ (az ál­
lam úriember kell, hogy legyen), mondotta vala­
mikor Raymond Poincaré — és az emeritált 
csendőr, meg az emeritált királynő feljöttek ide 
Párizsba, hogy látogatást tegyenek az úriember 
allamnal... Kérdés csak az, hogy ez az úri- 
ember állam tud-e lovaglás is lenni, mikor ki­
vénült királynők szerelmi regényeit kell hono- 
ia Inia ?

Benedek Károly.

Szeparatista katonai 
központok Ukrajnában

Georgiában is kivégeztek több szeparatista!
Kiewből jelentik: Kiewben és Cliarkowban a 

szovjet-hatóságok szeparatista katonai központo­
kat lepleztek le. Kiewben 57 kommunistát tar­
tóztattak le. köztük a vörös katonai alakulatok 
titkos ügynökségének titkárát, Mociniev-Roksint 
is. A vizsgálatokat az UPGO (volt GPU) külön 
kiküldöttje, Turovszky végezte. Charkow katonai 
körzetében 400 polgári és 32 katonai személyt 
tartóztattak le, közöttük Timcenko brigádpa 
rancsnokot is. Az a vád ellenük, hogy elszaka­
dást terveztek, a katonai hatalom teljes kézre- 
keritésével. A központ élén a brigád politikai 
biztosa, Grigorenko állott.

Bakuból jelentik: A georgiai Agiarisztánban 
halálraitélték a Sovnárkom elnökét Vele együtt 
végeztek ki még más 12 vádlottat is. Mindnyá­

juk ellen az volt a vád, hogy elszakadási össze­
esküvést szerveztek és Angliával érintkeztek 
ebből a célból.

MOSZKVA TOVÁBB FENYEGET.

(Varsó). A kominlern hivatalos lapja, a Pravda 
kijelenti, hogy a Szovjet számára életszükséglet 
a kapitalista országok meghódítása. Hangsú­
lyozza, hogy nincs veszteni való idő és hogy az 
óra ütött az események kifejlődésének meggyor­
sítására.

Vladi veszt okból jelentik: Az itteni hadi­
törvényszék halálraítélt 9 japánt és 7 oroszt, 
akik között egy őrnagy és egy kapitány van. A 
vád ellenük az, hogy vasúti titkokat árultak el 
Mindnyájukat kivégezték.
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Idői tér fás
A bucue$tl időjáráskutató Intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: A szól keleten is gyen­
gül, délelőtt felhőképződés, éjjel erős fagy, a nap- 
pali hőmérséklet kissé emelkedik.

HÓVIHAR ES EROS FAGY BUKAREST­
BEN. Bukarest. Saját tud. Tegnap délután ha­
talmas hóvihar volt Bukarestben. Ma reggel 
erős fagy van.

A NEMZETIEK TERUELTŐL DÉLKELETRE 
BEKERÍTETTÉK A VÖRÖS HADERŐT. Párizsból 
jelentik: A spanyol nemzeti csapatok Terucl meg­
szállása után délkeleti irányban iolytatják elő­
nyomulásukat. Az „Echo de Paris“ jelentése sze­
rint a nemzetiek bekerítettét a teruell front mö­
gött lévő több ezer főnyi köztársasági haderőt, A 
nemzetiek február 5-ilce óta összesen 25 ezer fog 
lyot ejtettek.

A BUKARESTI RÓMAI KATOLIKUS 
NŐSZÖVETSÉG MŰSOROS TÁNCESTELYE. 
Bukarest. Saját tud. A bukaresti Katolikus Nő­
szövetség és Férfiliga. vasárnap, február 27-én 
délután 6 órai kezdettel táncmulatságot ren­
dez, amelyet rövid műsor előz meg.

A királyi kegyelem nem vonatkozik a beteg- 
sogélyzöl bírságokra. Ismeretes, néhány nappal 
ezelőtt királyi kegyelmi rendelet jelent meg, 
amely lényegesen leszállította vagy teljesen elen­
gedte a pénzbírságokat. A rendelet, a betegsegély- 
ző; bírsággal sújtott egyének közül sokakat meg­
tévesztett, holott a királyi kegyelem mostani gya­
korlása az ilyen bírságokat nem érinti. A beteg- 
segélyző igazgatósága közli az érdekeitekkel, 
hogy bírságaik rendezését ne hanyagolják el, 
mert azt minden körülmények között végrehajt-

ZOGU KIRÁLY NEM HALASZTJA EL 
HÁZASSÁGÁT. Tiranából jelentik: Az albán 
távirati iroda megcáfolja azt a hírt, hogy Zogu 
király elhalasztotta volna, házasságát. A cáfo­
lat szerint semmi akadály nem merült fel s a 
házassági előkészületek normális mederben 
folynak.

Csalás címén eljárás indult a nagyváradi 
Victoria „vezérigazgatója“ Will Oslas ellen. Sza- 
mosujvárról jelentik: Annakidején nagy port vert 
fel azoknak a szélhámosoknak ügye, akik ,.kül- 
tföldi sorsolásos“ nyereménykötvények árusításá­
val kisemberek százait csalták lépne. A nagyva 
mdi „Victoria" bank és értékpapiriroda ügynöke 
járták be az erdélyi megyéket s harminc hav 
részletre, havonként 125 leies törlesztés mellett 
kecsegtető ígéretekkel vették rá az embereke. 
hogy a „Vilié de Paris“, „Vilié de Bruxeile \ ..Vil­
ié d'Anvers“ s más hangzatos cimü nyeremény 
kötvényeket megvásárolják. A második részlet 
bérfizetése már feljogosított a sorsjátékon való 
részvételre, a nyereménykötvény birtokába azon 
ban a feltételek szerint csak az 'feszes részietek 
’■efizetése után harminc hónap múlva iütött a va 
sárló. Szamosujváron is sikeresen dolgoztak az 
ügynökök s jónéhány emberre sózták rá az érték 
teíen kötvényeket. Az összes részletek befizetés1 
után a vevők várták, hogy most mán kézhez kap 
ják a kötvényt, alapúé an ovi.Colák azonban, mer: 
a cég tu'a idonosa, VVilf Ősi as többszöri feszóii 
tásra sem küldte el a kötvényeket. Hason.okép 
pen eredményiedének maradtak azok a sürgető 
követelések is. amelyekben a becsapott emberik 
befizetett pénzükét követelték vissza. Az egy k 
szamosujvári károsult Graef Alfréd borbélyipar >„ 
most feljelentést tett a nagyváradi ügyészségei! a 
V:ct>ria cég tulajdonosa, Wiif Ősi as ellen. A fel­
jelentés alapján az ügyészség csalás címén váo 
alá helyezte a „vezérigazgatót“. Ebben az ügyben 
március 10 éré már ki is tűzte a tárgyalást « 
nagyváradi törvényszék, amelyet bizonyára méc 
több tárgyalás fog követni, mert most már a fel 
gélén lések tömeges beérkezése várható az ügyben.

Centea Cornel dr törvényszéki főelnölt Zilah 
uj polgármestere. Saját tud. Zilah város polgár 
mesterévé dr Centea Cornell, a törvényszék fő­
elnökét nevezte ki a belügyminisztérium. A vá­
ros uj vezetője nemcsak a románok, de a magya­
rok között is általános népszerűségnek és szere­
tetnek örvend s kinevezése, éppen ezért, város­
szerte nagy megelégedést keltett

Kizártak három ügyvédet az tlfovi ügyvédi 
kamarából, mert nem volt állampolgárságuk. Bu-
cure?ti. Saját tud. Az ilfovi ügyvédi kamara fe­
gyelmi tanácsa tegnap három zsidó ügyvédnek a 
tagok sorából való végleges törlését határozta e1, 
mert az illetők, anélkül, hogy állampolgárok let 
tek volna beiratkoztak

HADBIRÖSÁGI eljárás a nemzeti 
PARASZTPÁRT VEZETŐ LAPJÁNAK 
EGYIK MUNKATÁRSA ELLEN. Bukarest 
Saját tudósítónktól. I. Liveanut, a Dreptatea cí­
mű nemzeti parasztpárti vezető lap munka­
társát letartóztatták és elővezették a hadbíró­
sághoz, mert cikket írt lapjába, amelyet ki- 
cenzuráztak ugyan, de mégis egyéb szempont­
ból is kifogásolt magyarázatokat tartalmazott 
az alkotmányra vonatkozólag. A katonai 
ügyészség kiszállott a Dreptatea szerkesztőségé­
be és ot-t állapította meg, hogy a kérdéses cikk 
szerzője Liveanu.

Háromezer család állampolgársága kerül 
felülvizsgálásra Temesváron. Saját tud. A város­
házán most függesztették ki a felülvizsgálásra 
kerülő állampolgárok névjegyzékét. A névjegy­
zékben közel 3000 név szerepel, köztük olyanok 
neve is, akik már évékkel ezelőtt megkeresztel­
hetitek, miután a lista összeállításánál a zsidó 
etnikai származást vették mérvadónak. Előfordul 
továbbá a névjegyzékben keresztény származá­
súak neve is, akik tévedésből kerültek a laj­
stromba, hivatalos kijelentés szerint azért, mert 
a rendelkezésre álló adatokból néni lehetett az 
illetők vallását határozottan megállapítani. A 
jegyzékben felsoroltak kötelesek 20 napon belül 
irataikat az illetékes járásbíróságnak benyúj­
tani. Ez vonatkozik a tévedésből felvett kereszté­
nyekre is, akiknek fel kell mutatniok a járás­
bíróságnál keresztlevelüket, aminek alapján tör­
lik majd nevüket az állampolgársági revízió 
alá esők névjegyzékéből. A hatóság közli, hogy 
minden ezzel kapcsolatos kérvény bélyegméntes. 
Theodorescu M. Vasile törvényszéki főelnök, 
megbízott polgármester egyébként kijelentette, 
hogy azoknak a zsidóknak, akik régóta itt lak­
nak és tisztességes és úgy az államra, mint a 
városra hasznos munkát folytatnak — nincs mi­
től tartaniok.

tízévi fegyházra ítélték a volt
MAGYAR KOMMÜN EGYIK KALANDORAI. 
Szegedről jelentik: A szegedi törvényszék 10 évi 
fegyházra Ítélte Tirpák László 42 éves komáromi 
kárpitost, akit az ügyészség szándékos ember­
öléssel vádolt. Tirpák, mint vörös katona a kom­
in tin alatt Szentesen hátulról lesben lelőtte 
Csaba Imre detektívet. A kommtin után elmene­
kült s a nyugati országokban fordult meg, majd 
1937-ben adták át Magyarországnak a csehszlo­
vák határon.

Tdief$me&

„Se asigurá o egalä indreptátire tnt.uror fcp- 
mintíilor de altä rasä afiätoare de vvacui'i pc 
párnámul Romániái intregite“. Így találjuk ezt 
a királyi szózatban. Egyenlő bánásmód a szá­
zadok óta Románia területén élő misíaju 
nemzetiségekkel szemben.

Tehát vannak másfaj u nemzetisé­
gek, nemcsak másnernzetiségü áltompo!gá- 
rok; ezt most királyi szózat, királyi tekintély 
erősítette meg. Vannak másfaju nemzetcsopor- 
tok, van magyar, német ee másfajta népköz:.— 
ség, nemcsak rnagya és német namzeUsézü ói. 
lampolgár. Van magyar népközöeség — seínLi- 
tie de rasá maghiará. így eiső !4t«Zat’a nagyim 
egyszerű es elemi, talán feles1 eg is meaéilap.- 
tásnak látszik. Pedig ezek az twszeru, elemi 
alapigazságok a legfontosabbak, m ,-rt a ieggya- 
korlat'bb és legszükségesebb elvet és meyáí’a- 
i.itások egész épületét tartják.

Van magyar népközösség — t-3 nmUu de ra­
sá maghiará. Ezt a népközösséget nem mestei 
séges kötelékek tartják össze, hamun a nyelv, a 
kultúra, a hit, a sors, az érzések és a célt k 
szent közösségét.. Lehetetlen beniiu meg nem 
látni a természetjogi alapot, Isten gondoláim­
nak Végtelen gazdagságába, az értének soréba 
való beilleszkedést, isten gondolata & különböző 
fajokban es nemzetiségekben megnyilvánuló 
életgazdagság és értéktermelő erő.

Az államnak is nagy könnyebbséget jelent 
az, ha máshemzetiségü polgárai sajá riépk"- 
zösségük keretében tliészketiriék bele < z állam 
életébe. Tulajdonképpen csak terheket és son­
gokat vesz !e a szerves nemzeti népközó ség a/, 
állam válláról. Csalt előnyt jelent az az állam 
számára, ha a nép közösség vezetőivel, ktovw- 
tőivel százezrek ügyét intézheti el. Béiusebu, 
eredményesebb ügyvezetést jelent tehat a. .li­
lámnak is a népközösség létezése. Nein is cso­
dálkozunk ezen. Természetjogi atapőkön nyug 
vó alakulat a népközósség, egészségesek t<u ut 
az életmegnyilvánülásai is. P. t

........———

Uj polgármester Nagybánya és Felsőbánya
ólén. A belügyminisztérium táviratilag rendeietet 
küldött á megyeházára, amely szerint Nagybány a 
és Felsőbanya élére uj polgármestereket nevezett 
ki. Nagybánya élére Nitescu Gheorghe alezre­
des került, ínig Felsőbánya ügyeinek vezetését 
Ivascu Ovieliti alezredesre bíztak.

Zürichi zárlat. Párizs 14.00. London 21.59 há­
romnyolcad, Newyork 430.65, Brüsszel 73.05, Mi­
lánó 22.63 fél, Amszterdam 240.80. Berlin 174.15, 
Bécs — schilling 72.5Ó, Prága 15.14, Varsó 81.75 
Beigrád 1Ö, Bucure$ti 325.

Munkástragédia. Zilah. Saját tud. Maca Via 
Stefan egréspataki gazdát a beomlott homnk- 
bánya maga alá temette. Mikorára a szerencset- 
len embert kiásták a ráomlott nagymennyiségű 
homok aló!, már halott volt.

Temetések, özv. Kiss Andrásné született 
Maro da Rozália 77 éves korában meghalt. Te­
metése pénteken délután 3 órakor lesz a Haltor- 
kárjr.inibó!. (Erdeivi „Concordi-a“.)

Szerény Andrásné szül. Madar Róza 59 
éves korában meghalt. Temetése február 24-én 
délután 4 órakor volt a Taraüilor-utca 12. szálnu 
lakásától a velencei sirkértebn. (Caritas.)

Most jelent meg l
SCHUTZ ANTAL:

DOGMÁT w "PT

-r. —B»

A KATOLIKUS HITIG AZSAGOK RENDSZERE
Katolikus hitünk igazságainak ebben a két, hatalmas kötetben való megvilágításával a nagynevű 
dogmatikus. Schütz Antal dr egyetemi tanár nemcsak a kispapöknak adott minden tekintetben 
megfelelő tankönyvet, hanem a művelt katolikus közönségnek is meghízható, megnyugtató eliga­
zítást nyújt a hit komoly es nehéz kérdéseiben. „Mesterien összekapcsolva a. spekulatív és a pozi­
tív módszerekét — a legmodernebb beállításban, a mai ember nyelvén veszi sorra az Egyház taní­
tásainak fontosabb és kevésbé fontos tételeit. A tudományos színvonalról soha le nem lépve, meg­
győző erővel mondja el mindazt, amire a vallásos tudást illetőleg a mai világunkban egy gondol­
kodó embernek igénye lehet. Pázmány Kalauza óta nem volt a magyar hittudományi irodalomnak 
e műnél értékesebb kincse.“ (Theologia.) A majdnem másfélezer oldalra terjedő könyv nemcsak 
azért időszerű, mert az emberek érdeklődése ezen a téren igen megnövekedett, hanem a.zért is, 
mert ma általános divat a hit problémáiról beezé'ni és semmi másban nem tapasztalunk annyi

hozzánemértést, mint éppen ezekben a kérdésekben.

U!, bővített kiadás, két kötetben» Fűzve 900 Sei és porté. 
K^nhafó részié!fizetésre is könyvosztályunknál!

HlL' mm .
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Két súlyos szerencsétlenség Nagybányán.
Nagybányáról jelentik: Seleveschi György 68 
éves erdómunkást, a Lomási erdőkitermelésnél 
egy, a csusztatóból kiugrott hasábfa fején találta. 
Agyrázkódást szenvedett. Állapota súlyos. — Ghi- 
raeim loan 16 éves munkás szintén a Lomási er­
dejében dolgozott, amikor egy rönkó a lábára 
esett és eltörte bokacsontját,

TROTZKIJ A FIA HOLTTESTÉNEK 
ÚJABB FELBONCOLÁSÁT KÉRI. Párizsból 
jelentik: Trotzkij fiának holttestét felboncolták 
A halál okául hashártyagyulladást állapítottak 
meg. A Mexikóban élő Trotzkij jogi képvise­
lője az érdekelt fél jogán újabb boncolást kért,

Hirtelen halál ebédkészités közben. Szatmár­
iéi jelentik: Petrica Vasi le kávééi gazdálkodó je­
lentést tett a csendőrségen, hogy anyósa: Simon 
Mária 50 éves asszony a konyhában ebéd főzés 
közben, hirtelen összeesett és meghalt. Tekintettel 
arra. hogy az orvosi vizsgálat eredménye, vala­
mint a csend őrségi nyomozás a bűntény esetét ki­
zártnak tartja, az ügyészség kiadta a temetési en­
gedélyt,

HÁZASSÁG. Miklós Ilonka és Röff 
József f. évi február hó 21-én, d. u. 4 órakor 
tartják esküvőjüket Nagyváradon, az újvárosi 
református templomban, amelyre barátaikat és 
ismerőseiket ezúton is meghívják.

Lepecsételték a szatmári Polgári Társaskör 
helyiségeit. Szatmár. Saát tud. Szerdán a rend­
őrség tisztviselői megjelentek a Polgári Társaskör 
épületében és miniszteri rendeletre való hivatko­
zással, lepecsételték a dísztermet, a kártyaszobát 
és az olvasótermet. Az egyesület vezetősége meg 
van győződve arról, hogy sajnálatos félreértés 
történt, mert a Polgári Társaskör politika: tevé­
kenységet sohase fejtett ki, tisztán kulturális cél­
kitűzésekért harcolt A Társaskör tagjai pénte­
ken küldöttség!leg Co man Simion ezredes, var­
megyei prefektus elé járulnak, akit igyekezni 
fosnak meggyőzni arról, hogy az egyesület állam- 
eilVnes tevékenységet nem folytatott és kérni lóg­
ják, hogy erről illetékes helyen kedvező jelentést

SZATMÁRI ELŐFIZETŐINK FIGYEL­
MÉRE. Szatmári előfizetőink figyelmét ez­
úton is felhívjuk arra. hogy az Eucharisztikus 
Világkongresszusra Szatmáron a Kari túsz- 
könyvkereskedésben is lehet jelentkezni min­
den d. u. 4—6 óra között. Ugyanott az uta­
zásra vonatkozó mindennemű felvilágosítást is 
meeadnak.

Beiktatták a szerb egyház uj pátriárkáját.
Temesvár. Saját tud. A helybeli szerb püspöki 
iroda közlése szerint a görögkeleti szerb nemzeti 
egyház uj pátriárkáját megválasztották és be­
iktatták. A választást, megejtő gyűlést megelő­
zően a szerb püspöki zsinat hat püspököt jelölt. 
Ezek közül aztán hármat választott meg a nagy­
gyűlés. Sorrendben legtöbb szavazatot kaptak: 
Bozsics Gavriló montenegrói metropolita, Zub- 
kovics György budai szerb püspök — volt te­
mesvári püspöki titkár — és Zimonics Petár 
boszniai metropolita. Simonovics jugoszláv bel­
ügyminiszter ezekután megjelent a régensségnél, 
jelentette a választás eredményét s ennek alap­
ján Bozsics Gavrilót terjesztette elő kinevezésre.
A kinevezési okmánnyal visszatért a patriarká- 
tusi templomba s a kinevezést kihirdette. Bo­
zsics Gavriló, az uj szerb pátriárka délszerbiai 
papcsaládból származik. Középiskolai tanulmá­
nyait Belgrádiján, a teológiát Prizrenden és 
Konstantinápolyban végezte. majd Athénben 
teológiai doktorátust szerzett. Ekkor a konstan­
tinápolyi pátriárkátus archimandritájává nevez­
ték ki. Prizrendi metropolitan majd a Balkán- 
háború után az újraélesztett Ipek püspöke lett.
A világháborúban Montenegróban megszervezte 
a Vörös Kereszt szolgálatot. Amikor püspöki 
székvárosát elfoglalták, Ceglédre internálták, 
majd 1918-ban visszatért Bozsics Gavriló vitte 
annakidején a montenegrói nép-szkupstina ható- 
rozatát Belgrádba. amely szerint Montenegró g 
Szerbiával egyesül. Az egyesülés után Monte­
negró metropolitájává választották. — Belgrád­
itól jelentik: Ünnepélyes keretek között történt 
meg az uj pátriárka székfoglalása Belgrádban.
A szertartások Pál régensherceg, Sztankovics és 
Petrovics régensek jelenlétében mentek végbe. 
Jelen voltak még Sztojadinovics miniszterelnök, 
a kormány tagjai, a diplomáciai testület, magas- 
rangú polgári és katonai méltóságok. Gavriló 
pátriárka a szinódus tagjaival érkezett meg 
teljes pátriárkái díszben. A pátriárkátus körül 
nagy tömeg gyűlt össze és lelkesen éltette az uj 
pátriárkát. A székfoglalás után Pál régensherceg 
kihallgatáson fogadta Gavriló pátriárkát. Ez 
alkalommal átnyújtotta neki a „Eeliér Sas'-rend 
“»evker esetiéi ' v

A Ni Urunk 
Jézus Krisztus
kínszenvedése
Az Isten szolgájának, Emmerich 
Anna Katalinnak látomásai szerint.
Feljegyezte Brentano Kelemen 
Fordította Kertész Kálmán
Ára 130 lei és portó 

Kapható könyvosztályunknál

SZ1VS2ÉLHÜDÉSBEN MEGHALT EGY 
AMERIKAI MILLIOMOS POLL. 1KUS. New- 
yorkból jelentik Gilbert Parker Seimour, ame­
rikai milliomos. 46 éves korában Newyorkban 
meghalt. Egy ideig Wilson kormányában pénz­
ügyi államtitkár volt, majd 1924 és 1930 kö­
zött a Dawes-terv ellenőrzője és a német jóvá­
tétel! bizottság főbiztosa volt. Halálát szívszél- 
btides okozta.

Aradmegyei kisgyermekek kettős halálos tüz- 
kntasztrófója. Aradról jelentik: Halálosvégü tűz­
vész u jelentettek az aradmeevei Se,.ml kos évbői 
az aradi ügyészségre. Selinden február 19 ről 
20 ra virradó éjszaka kigyulladt Mica Teodor há­
zénak kéménye. A 'tizet nun fedezték tol ’dejé- 
űcn és az égő zsarátnokok .-zuhantak Mica szo­
bájába. ahol lángra lobbantoUák Mica öt és tel 
éves leánykájának és 3 éves fiának ágyát. Mire a 
tüzet lokalizálhatták, a két gyermek súlyos égés: 
seVket szenvedett úgy, hogy a leányka míg az­
nap belehalt sérülése be. A háromesztendős fia 
már túl vám a veszélyen.

* Az epekövek, az ldöaült epeh ól y a ggyullad A 
és a hurutos sárgaság kezelésében reggelenként
éhgyomorra egy-egy pohár természetes „Ferenc 
József1 keserű viz, kevés forróvizzel keverve és 
kortyonként bevéve, gyakran rendkívül hatásos. 
Kérdezze meg orvosát.

Felsőbányán 111 állampolgárságot vizsgálnak 
felük Nagybányán és a járás minden községében 
k»függesztették az állampolgársági revízió alá ke­
rülők névjegyzékét. Felsőbányán 111 zsidó tUlam- 
pologár családfő kerül felülvizsgálás alá.

EGY CEYLONI CSECSEMŐ KALANDJA 
A MAJOMMAL. Londonból jelentik: Kala- 
vna ceyloni falucskában Virashwami föld­
műves felesége csecsemőjét ringatta a kert­
ben. Egy majom, amely a fa tetejéről feszült 
érdeklődéssel figyelte a jelenetet, nesztelenül 
a földre siklott és mialatt az asszony egy pil­
lanatra letette a gyermeket, a majom a kar­
jaiba ragadta és zsákmányával villámgyorsan 
a háztetőre kúszott, ahol az asszonytól el­
lesett. anyáskodó mozdulatokkal ringatta a 
csecsemői. Az anya sikoltozására odasiető 
emberek dorongokkal kergették el a majmot, 
amely menekülése előtt gondosan a lapos 
háztetőre helyezte a gyermeket. A csecsemőt 
sértetlenül hozták le a földre.

Halálos gépkocsielgázolás. (Kolozsvár.) Halá­
los gépkocsielgázol ás történt a Feleki-uton. A 
302 ös rendszámú kolozsmegyei teherautó, ame­
lyet Kiss Márton sofőr vezetett, elgázolta Gni­
mar Traian 24 éves földműves szekerét Az áldo­
zatot eszméletlen állapotúban a CFR tordal jára­
tú autóbusza vette fel, de mire beérkezett vele a 
kolozsvári autóbuszállomáshoz, a fiatal földmű­
ves meghalt. A rendőrség a gázoló teherautó so­
főrjét őrizetbe helyezte.

wamammaoammmaammBammmmmm

400 éves a váradi békekötés
A történelem sok mindenre tanít és példa- 

mutatást ad arra is, hogy az Egyház és annak 
képviselői mindenkor előljártak a béke szellemé­
nek megszilárdításában, s főleg a középkor véres 
pártütéseiben, háborúiban igen gyakran a főpap­
ság, sőt maga a pápa teremtett békét

FRÁTER GYÖRGY ÉS A VARADI
BÉKE.

Négyszáz esztendő pergett le azóta, hogy a 
világtörténelem egyik legérdekesebb aktusa, a 
váradi békekötés megtörtént. 1538 február 24-et 
írtak akkor. A mohácsi vész katasztrófáját alig- 
alig heverte ki a magyar nemzet, uj harcok, bel- 
viszályok dúltak országszerte. A magyar iroda­
lom is gyakran feldolgozta ezt a kort, Ferdinánd 
király, az örökké fondorkodó Gritti, Szapolyai 
János király és Fráter György váradi püspök 
alakja sok szép regényben elevenedett már meg. 
Most ismét vissza kell pillantanunk erre az idő­
re a négyszázados fordulón, hiszen a váradi bé­
két az a Fráter György hozta létre, aki később 
az önálló Erdélyt is megteremtette.

Mint ismeretes, Fráter György előbb hadi- 
pálvára indult és apródként a nádorné termei­
ben szolgált, majd Szapolyai János erdélyi vajda 
dandáréba került, „hat lóval szolgálván a vaj­
dát“. A hadipályát azonban a tudományokra és 
a lelkiéletre hajlamos ifjú sehogy sem tudta 
megszeretni s 26 éves korában belépett a Pálos­
rendbe. Nemsokára a lengyelországi czenstohovai 
kolostor főnöke, majd snjóládi perjel lett. A papi 
pályán gyorsan haladt előre és Sajóládon kezdő­
dött történelmi szereplése is.

Ekkor történt ugyanis, hogy Szapolyai János 
hadaival az ellenkirály, Ferdinánd hadai elől 
Lengyelországba volt kénytelen menekülni. Sza­
polyai János Fráter Györgyöt hízta meg, hogy 
visszatésére útját egyengesse. _ ,

Fráter György — nemhiába forgolódott ifjú 
éveiben a nádor kastélyában — ügyes diploma­
tának bizonyult s közbenjárására Szapolyai Já­
nos — a török segítségével — ismét magyar ki­
rály lett s 1529-ben Budavárába be is vonulha­
tott. Ez időtől Fráter György volt legfőbb tanács­
adója, sőt kincstartója is.

1534-ben Gritti. aki néhányezer torokkel 
Brassó alatt táborozott, magához rendelte Czibak 
Imrét, a váradi püspökség helytartóját, aki 
azonban rosszat sejtve, nem nagyon sietett az 
örökké ármánykodásra törekvő olasz előtt való 
megjelenéssel. Ezért az életével fizetett, mert 
Gritti Czibak Imrét orozva megölette.

Czibak Imrét erdélyszerte szerették a széke­

lyek és a főnemesség s halála bosszút kívánt 
Majláth, Balassa és más főurak negyvenezer 
főnyi csapatot toboroztak össze s Grittit Med- 
gyesnél közrefogták. Hiába igyekezett mene­
külni. a székelyek elfogták s Dóczyval (aki 
Czibakot leszúrta) lefejezték.

Azonban János király jól tudta, hogy Gritti 
Sulejmannak kegyelt embere volt s félt, hogy 
megöletésével magára vonja a hatalmas török 
szultán haragját és ezért ismét alkudozásokat 
kezdett Ferdinánddal. Az erdélyi zavargások 
miatt maga is Váradra tette át székét s a várban 
levő püspöki rezidenciában lakott. Itt is folytat­
ták a béketárgyalásokat Ferdinánd ellenkirály 
és bátyja, a császár követei, akikkel Fráter 
György alkudozott

A NÉGYSZAZÉVES VÁRADI BÉKE.
Az igen sokszor félbeszakadt bóketárgyaláso- 

kat 1538 február 24-én a váradi bék® kötés 
fejezte be. Károlyi Árpád a „Századok" 1878-ban 
megjelent évfolyamában erről többek között a 
következőket Írja:

„Károly és Ferdinánd Jánost királynak 
ismerik el és testvérükké fogadják. János 
egész Erdélyt, Ferdinánd Morvát- és Tótorszá­
got, Magyarországból pedig mindenki azt bírja, 
ami jelenleg hatalmában vagyon. János halála 
után a korona és az ország minden melléktar­
tományokkal Ferdinándra szálljon; ha János 
fiat nemzene, az egy főhercegnőt kap feleségű 
s atyja családi javait szepesi hercegi cím alatt 
bírja. A békekötés szövege mindaddig titok 
maradjon, mig nyilvánítása az országra ve­
szélyt hozhatna, ha mindazáltal János a béke 
kötés miatt a törököktől megtámadta tik, K 
roly és Ferdinánd őt sikeresen segitendik.

Ezek voltak a hires váradi békekötés főbb 
pontjai. A szultán haragra is gerjedt miatta, de 
Fráter György azt tanácsolta, hogy gazdag aja 
dékokkal engeszteljék ki. 1540 tavaszán maga 
Fráter György indult követségbe a szultánhoz, 
kétszázezer aranyforint értékű kinccsel, de ez ■> 
követség az erdélyi vajdák lázadása, majd János 
király Szászsebesen bekövetkezett halála ml 
végleg elmaradt s Fráter György teljhatalmú 
kormányzója lelt nemcsak Erdélynek, 
gyarország egy részének is. . , nfpt(

A váradi békekötés - ha nem is Jelentet 
tartós békét — mégis igen nagy jelentöségg, 
bírt és egyik lépcsőfoka volt a nagyszellemu 
hatalmas tudományu Fráter György bihnrnoB
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KKANE ANNA

Magna
Peeeatrix

(Bűnbánó Magdolna legenilaja). 
KEKÉNY
Fordította: IJJAS ANTAL

Ara fűzve 110
„ kötve 135 és 5 lei porió.

Dearnley őrmester 
tkka

Londonból írják: Pontosan 15 esztendővel 
ezelőtt vették ki a börtönből Dearnley őrmes­
tert, hogy kivégezzék .. .

A wamdswonthi f egy házban az az ideges, 
feszült hangulat uralkodott, amely az igazság­
szolgáltatás utolsó aktusa előtt a fogház min­
den lakóját hatalmába ejti. A kivégzési kamrá­
ban már befejezték az előkészületeket, a hóhér 
már várt áldozatára, akiért a tisztviselők érte 
mentek cellájába. Dearnley őrmestert gyilkos­
ságért ítélték el. Ezredbeli társát. Ettist, a ka­
tonabanda vezetőjét gyilkolta meg az Aider- 
shot melletti erdőben. Mikor letartóztatták, 
élet-halál harcot vívott a rendőrökkel. Sokáig 
tagadott, végül mégis megtört s mindent be­
ismert. A gyilkosság oka is nyilvánvaló volt- 
Kegyetlen rablógyilkosság volt, mert Dearnley 
azt a kevés pénzt, ami Bilisnél volt, elrabolta.

Az esküdteknek nem kellett sok idő hozzá, 
hogy kimondják a bűnösséget s a bíró még rö­
videt* idő alatt megszövegezte a halálos íté­
letet.

Az egész ügy befejezettnek látszott, annyi­
val inkább, mert a király a kegyelmi kérvényt 
elutasította. Akkoriban a kegyelmi kérvényeket 
nem, mint ma, a belügyminiszter, hanem a ki­
rály kabinetirodája elé terjesztették.

A törvényben előírt idő lejárt, elkövetke­
zett a kivégzés napja. Szószerint az utolsó pil­
lanatban, mikor Dearnley sorsába bcletörődöt- 
len állott a vesztőhelyen, megjelent a. király 
követe, aki a. kegyelmi kérvény két nap előtti 
elutasítását érvénytelenítette s az ítéletet élet­
fogytiglani fegyházra változtatta. A királyi pa­
rancsban az állott, hogy egy „új körülmény“ 
jutott a király tudomására, amely nem teszi 
ugyan lehetővé a pör újra való felvételét, de 
amely érdemessé látszik tenni az elítéltet a ke­
gyelemre.

Dearnleyt, akinek egy arcizma se rándult 
meg, visszavezették cellájába.

Tizenöt esztendő telt el azóta az 1923-iki 
téli éjszaka óta. V. György király meghalt s 
meghalt Dearnley védője is. Egyedül a tégy ház 
foglya, az őrmester őrzi a titkot, melynek életét 
köszönheti.

Hirdetmény
A gheorgheni (gyergyószentmiklősi) római 

Katolikus egyházközség í. évi március hó 10-én, 
csütörtökön délután 5 órakor a plébánián, zárt 
írásbeli ajánlat alapján tartandó nyilvános árve­
résen bérbeadja a tulajdonát képező Központi (ez­
előtt Laurentzy) szállodát és éttermet.

A bérlet tárgya: 21 szállodai szoba, 2 lakó­
szoba, 1 étterem, 1 színházterem, 9 garage, összes 
mellékhelyiségek, a meglevő felszerelési és beren­
dezési tárgyakkal,

A bérleti idő 1938 május 1-étői kezdődő 5 év.
Az évi minimális bérösseg 96.000 lei és az 

összes adók. Bérlő köteles 18.000 lei hasznos be- 
ruházást a régi bérlőnek megtéríteni.

Bérlő köteles a szerződés megkötésekor 80.000 
lei készpénz biztosítékot bérbeadónál letenni.

Részletes feltételek a bérbeadó plébánia hi­
vatalnál betekinthető!!, ahol az árverésen be­
nyújtandó írásbeli ajánlati lapok átvehetők.

Tulajdonosnak még árkülönbség esetén is jo­
ga van az ajánlatok közül szabadon válasz! a ni.

Ajánlattevők kötelesek az árverésen 20.000 
lei bánatpénzt csatolni ajánlatukhoz, mely ösz- 
szeg szerződéskötés esetén a biztosítási összegbe 
txszámittatik.

Gheorgheni (Gyergyószentmiklós) 1938. feb­
ruár 18.

Hómai Katolikus PlébániahivataL

SZÍNHÁZ
Á rossz asszony

A legszebb és legnagyobb dicséret egy mai 
színpadi szerzőről minden bizonnyal az, hogy: 
költő tud maradni a színpadon. És 
ez a dicséret méltán kijár B ó k a y Jánosnak, a 
vígjáték szerzőjének, aki valóban mesterien és 
művészi összhangban tud játszani az érzelmek 
magas feszültségén és nincs szüksége arra, hogy 
a szórakozás ürügye alatt megalkudjon és leala­
csonyítsa a műfajt. Problémákat vet fel — és 
nem zsonglőrködik légüres térben a mondvacsi­
nált problémákkal, — fölényes jellema! akitó 
készséggel karaktereket visz a színpadra, élő, ele­
ven figurákat mozgat, drámai szituációkat, fe­
szültséget teremt egyik pillanatról a másikra és 
mindezt a legtisztább irodalmi stílusban. Humo­
ra. nem a kávéházak világának áporodott vic­
ceiből, torzszülött szójátékaiból, hanem egy igazi 
művésziélek derűs életszemléletéből fakad és nem 
hamis szentimental'.zmus, olcsó érzelgősség az, 
amivel meghatja és megkönnyezteti az embert.

És mégis — szórakoztató, könnyed és szeik 
meg s a zsöllyék első sorától a karzat uíoisó so­
ráig megfogja és magával ragadja a nézőt Isme­
rője a színpadnak és annak a bizonyos színpadi 
technikának. Biztos érzékkel le tudja mérni és 
ki tudja számítani az elhangzó szó hatását Any- 
nyjra „szinpadszerü" ez a vígjáték, hogy más 
műtfajban nem is lehetne elképzelni s szinte lehe­
tetlen elmondani a témáját, mert a minden bi­
zonnyal kényes téma finom és irodalmi meg:.Má­
sait csak abban a felforrósodott atmoszférában 
lehet megérteni és elfogadni, amit a. színpadi já­
ték életszerűsége teremt

Két világ összeütközéséről szól a színjáték; a 
családi tradíciókkal, merev elzárkózással, konok 
előítéletekkel felruházott méltóságos asszony im­
ponáló, tiszteletreméltó, de kissé korszerűtlen 
alakja küzd a fiatalok vakmerőségével, uj élet­
stílusával és felfogásaival, amit itt-ott. bizony 
csak egy igazán tiszta és megtisztitóan, feieme- 
ően nagy szerelem tud elfogadhatóvá tenni. De 

Bókay Jánosnak éppen abban rejlik legfőbb ere­
je. hogy a költészet átütő erejével meggyőzi a 
nézőt a maga igazáról. Egyetlen hibája az a big 
és hellyel-közzel hazugnak mondható moralizá-

Bókay János vigiátékának nagysikerű 
bemutató előadása Nagyváradon
lás, amely még feltétlenül az úgynevezett diva­
tos színdarabok hatásaként jelentkezik nála, any- 
nyival is inkább, mert maga is ezzel az olcsóbb 
fajsúlyú „divatos“ műfajjal kezdte meg szinpad- 
Írói pályáját. (Szakíts helyettem, Holnap ágyban 
marad.)

A vígjáték nagyváradi bemutató előadasa, ai 
Thalia színtársulat magas színvonalú, művészi 
előadásában, a legteljesebb siker jegyében zajlott 
;e és valóban meleg zavartalan művészi élményt 
jelentett. A nagyasszony szerepét viharos sikerek 
hajdani ünnepeltje Károlyi Leona alakítja s ta- 
Ián legjobban az a dicséret illeti meg, hogy nem­
csak okos és konok nő, de a szive mélyéig) 
anya tudott lenni. Mellette Fényes Aliz 
és Nagy István állanak a játék előterében. Fé­
nyes Aliz távolról sem az úgynevezett „mai leány- 
tipus" hamis sabionfiguráját adja; ősz’nte átélés­
ből fakadó drámai hevülettel játszik és mcgvcsz- 
tegetően szép, ahogyan ól, liheg, szenved és mo­
solyra derül a „rossz asszony“ szerepében és va- 
'óban méltó e.lenfele a nagyasszonynak. Nagy 
István imponáló férfiassága és határozottsága 
mellett is, m ghatóan gyermeki tud lenni; szépén 
beszél, lecsiszo’t játékstílusával mindvégig egyen­
letes alakítás, nyújt és drámái he zu.6i,elnen is 
zengők. őszinték a szavai. A rossz asszony két­
ségkívül irodalmi színvonalú vígjáték s ez az 
értéke abban is megmutatkozik, hairy epizod/igu- 
rái a legjelentéktelenebb szerepek is jellemalakitó 
erővel, frappáns emberismerettel vannak megírva, s 
rendkívül hálás színészi feladatot t döntenek. 
Erényi Böske tipegő és zsörtölődő, de aranyos- 
szivü vénkisasszonyának vannak megrázó erejű, 
drámai percei. Harmath Jolán ösztönös ka- 
rakterizáló készsége, intelligenciája és művészi 
biztonsága most sem téveszt hatást.. Pa ál Mag­
da, Rajnay ELli és Mária Éva dicséretre mél­
tó ambícióval igyekeznek beleilleszkedni a kiváló 
együttes játékába. Mészáros Béla elkarikiro- 
zott bohózatbeli alakítása azonban sehogyan sent 
iliik a szalon vígjáték hangjához és stílusához, 
sőt határozottan zavarólag hat. A rendezés —• 
Szabados Árpád játékmesteri munkája — 
művészi, gondos és elegáns. (By.)

Részletes heti műsor:
Pénteken délután 5 órakor: Mindörökké. (Ol- 

c-o belyárakkal.)
Pénteken este 9 órakor: A rossz asszony.
Szombaton délután 5 órakor: Holnap ágyban 

marad (Ölest be’várakkal.'
Szombaton este 9 órakor A rossz asszony,
Vasárnap délután 3 árakor: Holnap agyban 

marad. (Olcsó hely árakkal)
Vasárnap délután 6 órakor: A rossz asszony, 

ÜMid es hely Arakkal.)
Vasárna» este 9 órakor hí ördög ciaicjréja. 

,'Sba.u világhírű vigjátéka. í ész-replők: Erényt 
Böske, Fényes Alice, Kovács Gyö-gy, Mészáros 
béLa, Nagy István, Tóth Elek, lantos Béla, Deésy 
Jenő. stb stb.)

Hétfőn délután 5 órakor: Mindörökké (Olcsó 
belyárakkal.)

Hétfőn este 9 órakor: Az ördög cimborája. 
(Búcsú előadás.

A SZÍNHÁZI IRODA KÖZLEMt'TYm:
— A rossz asszony óriási sikere. Bókay János 

legújabb és legszenzációsabb vigjátéka. a Rossz

asszony, amely nálunk a budapesti Vígszínház 
előadásával párhuzamosan kerül színre, nap-nap! 
után a közönség és a sajtó legnagyobb elismerései 
mellett folytatja diadalmas útját. További előadá­
sok: péntek és szombat este 9 óra, vasárnap dél­
után 6 óra. A darab főszerepeit: Károlyi Leona, 
mint vendég, Fényes Alice, Hajvnath Joián, Eré­
nyi Böske, Mária Éva, Rajnai ELli, Mészáros Béla, 
és Nagy István alakítják.

— Holnap ágyban marad és Mindörökké, dél­
utáni előadásai olcsó belyárakkal A múlt ciklus 
két nagysikerű újdonsága, a Holnap ágyban ma­
rad Békeífy—Stella vígjáték szombaton délután 
5 órakor és vasárnap délután 3 órakor kerül szín­
re olcsó helyárakkal, míg a Mindörökké O’Neiti 
nagyhatású színműve pénteken és hétfőn délután 
5 órakor van műsoron szintén olcsó helyarakkai.

— Az ördög cimborája. Shaw vigjátéka. a 
színpad irodalom remeke, az Ördög cimborája lesz 
a szmház vasárnap esti bemutatója, ame'y külön­
leges előadásban, parádés szereposztásban kerül 
színre vasárnap és hétfőn este 9 órakor. Az ör­
dög cimborája főszerepeit a prózai együttes leg­
is, válóbbjaí 'ái-zák míg a rendezés munkáját 
Szabados Árpád végzi.
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Vizre’oocsátjáb az új francia óceánjárót, amelyet Pasteur-ről neveztek el, s amely Bordeaux 
és Amerika közölt lógja le bonyolítani a forgalmat
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L E G U
Papén Mai nagifíöüeí isierteíésl as 

egy amerikai lapnak az ül kiegyezésről
Nincs semmi kényszerítés Ausztriára. — Mussolini teljesen megelége­
dett a kiegyezéssel. — Első lépés eqy európai államszövetség létre­

hozatalára
Bécsből jelentik: Papén, a távozó bécsi 

nagykövet érdekes nyilatkozatot adott egy ame­
rikai újságírónak. A nyilatkozatot az összes bé­
csi lapok közölték. Papén Becsből való eltávozása 
előtt adott nyilatkozatában többek között a követ­
kezőket mondotta:

— Németország biztosítja Ausztria független­
ségét és sérhetetlenségét. Az osztrák nemzeti szo­
cialisták most nyíltan vallhatják elveiket. Német- 

egyetlen érdeke Ausztriában az, hogy a 
nemzeti szocialistáknak jogukban álljon vélemé­
nyüket Ugyanúgy kifejezésre juttatni, mint más 
csoportoknak. Mussolini teljes mértékben meg 
van elégedve az uj német—osztrák megállapodás­
sá!. Mussolini es Hitler között erre vonatkozóig 
Mussolini berlini látogatása alkalmával megbe­
szélés folyt

Papon tzu.án megcáfolja azt a hirt, hogv Nü- 
metorsiás kényszeríteni akarná Au-ériá! hegy 
csatlakozzák a kommunista ellenes egy ozmán y- 
hez. Majd azt a feltűnést keltő kijelentést telte, 
hogy előtte már régóta lebeg az a terv, hogy az 
európai országoknak az angol „comanwcaith“ 
mintájára javaslatot tegyen államszövetség ’éle­
sítésére. Véleménye szerint Németország egy 
ilyen tervet pártfogolna. A német—osztrák egyez 
mény az első lépés lenne ebben az irányban. A

Äogol és olasz EcchfeteEéselí 
egymással szemben

A Ssuez-csaíoma teljes felszabadítása a legfőbb ütközőpont. — 
Anglia Abesszíniában kíván verüleäjogot Szudánná» való össze­

köttetés védett
Londonból jelentik: Az angol sajtó leg­

főbb figyelnie a zangol-olasz tárgyalások való­
színű feltételei felé irányul. A Times szerint 
lord Perth utasítást fog kapni, tárgyaljon az 
arabokat izgató olasz rádióleadásokról, az 
abesszínia! olasz hódítás elismeréséről és a 
földközi-tengeri angol és olasz érdekekről. Szó 
lesz a 80 ezer főnyi líbiai olasz helyőrségről is. 
Az olasz kormány földközi-tengeri haditenge­
részeti megegyezést és a Szuezi-csatorna ellen­
őrzésében való nagyobb részesedést kíván. A 
Daily Herald szerint Mussolini Egyiptom biz­
tonsága érdekében azt a megoldást fogja aján­
lani, hogy Anglia, Olaszország és Egyiptom 
közvetlen szomszédai

közös szavatosságot vállaljanak Egyip­
tom biztonságáért, ami feleslegessé 
tenné bármely idegen haderő jelenlé­
tét Egyiptomban. A Szuezi-csatorna 
mentén lévő angol helyőrség állandóan 

fenyegeti Olaszország biztonságát. 
Olaszországra nézve életkérdés a szabad ki- és 
bejárat a Földközi-tengerre; ezért, bízzák a 
Szuez-csatorna védelmét teljesen Egyiptomra, 
bogy szavatolja közösen Anglia. Franciaor­

szág és Olaszország. Ilyen megegyezés alapján 
csökkenteni lehet a földközi-tengeri an erői 
haderőt és a líbiai olasz helyőrséget K A Daily 
Express szerint Olaszország követelései a kö­
vetkezők:

1. Az abessziniai olasz hódítás elismerése.
2. A földközi-tengeri angol haderő csök­

kentése az olasz haderő színvonalára
3. Vállaljon Anglia kötelezettséget, hogy 

nem erősíti meg Ciprus szigetét.
'i. Az olasz kormány kapjon képviseletet a 

Szuez-csatorna felügyelői tanácsában. Erre a 
csatornailletékek magassága mialt van szük­
ség. Abesszíniába minden a Szuez-csatornán 
megy át és az illetékeket aranyban kell fizetni

5 Olaszország kapjon részt a Szuez-csa­
torna védelméből.

Angiin a Nílus abessziniai forrásának
védelmére követel biztosítékot, esetleg
folyosót, mely a Tana-tót és a Nílus 

fő folyását Szudánnal köti össze.
A megegyezés fő feltétele, hogy Olaszor­

szág szállítsa el önkénteseit Spanyolországból, 
beleértve Mallorcát és a Baleari szigeteket is.

Francia felfogás szerint az olasz-an oS tárgyalásokon a F.ildközi- 
tender fölötti uralom egyenlő megosztásáért fognak meivivni

Párizsból jelentik: A francia közvélemény 
szintén nagy érdeklődéssel tekint az olasz­
angol tárgyalások elé. A lapok értesülései nagy­
jából megegyeznek az angol lapok közléseivel a 
‘Árnyalások anyagát- illetően. Az Oeuvre is úgy 
értesül, hogy Olaszország részéről mindenek­
előtt. a földközi-tengeri paritáshoz ragaszkod­
nak. Chamberlain jól tudja — írja a lap. — 
bogy az angol közvélemény ezt. a követelés»! el- 
b'vadhatatlannak tartja. Hozzáfűzi a lap, hogy 
Mussolini emellett részt kíván a Szuez-csator- 
na ellenőrzéséből, de egyelőre a Baleari-szige-

teken akar maradni, noha hajlandó arra. hogy 
a sziget, feletti ellenőrzést más hatalmakkal is 
megossza Az Excelsior szerint az önkéntesek 
visszavonására vonatkozó angol javaslat kö­
zéphelyet foglal el a német, olasz és szovjet- 
felfogás között.

A baloldali sajtó, mely Chamberlain új 
hékepoliiikáját továbbra is nagy bizalmatlan­
sággal fogadja, azzal vigasztalja magát, hogy 
az angol-olasz tárgyalásokon nehézségek fog­
nak felmerülni.

Huszonhéímilliárd frankra
emelkedik a francia had­

ügyi költségvetés
Párizsból jelenük: A szenátus nemzetvédelmi 

bizottságának tárgyalásaival kapcsolatban az Ex­
celsior megállapítja, hogy Franciaország az el­
múlt évben 23 milliárd frankot költött fegyverke. 
zésre. Ebből 11 milliárd esik a szárazföldi, 7 mil­
liárd a tengeri és 5 milliárd a légi haderőre Ax 
1938. évi uj költségvetés alapján a hadügyi költ­
ségek legalább 4 milliárddal múlják felül az elő­
ző évi költségeket.

Középeurópai államok politikai és gazdasági kö­
telékeit — mondotta Papén — a világháború szét­
szakította. Ebből származott az az elégedetlen­
ség, gazdasági válság és féltékenység, amely a 
kis államok között dúl. Ezek az államok ilyen 
körülmények között az európai béke állandó ve­
szedelmeivé váltak. Németország is szenved 
emiatt és ezért igyekszik megszervezni Közép­
en ró pa békéjét.

A német—osztrák kapcsolatokról szólva Pi­
pen kijelentete, lehetségesnek tartja, hogy a két 
ország között megállapodás jön létre a vámkn- 
lörbözetek kérdésében.

MÁJUS 5-ÉN LESZ HITLER KANCELLÁR 
OLASZORSZÁGI LÁTOGATÁSA?

Párizsból jelentik: A francia lapok római je­
lentése szerint Hitler látogatására május 5-én, 
Add is-Ab év. elfoglalása évfordulóján a grill sor. E 
híradás szerint Hitler 4 napot tölt Olaszország­
ban. Útjára elkisé* 1 2 3*: Hibbentrop birodalmi küi 
ügyminiszter. Göbbels birodalmi propagandaügyi 
miniszter és Hess Rudolf t.árnnélküi; ntinisz 
ter is.

A francia lapoknak ezt az értcsü'ésM még 
sem Berlinben, sem Rómában nem erősítették 
meg.

AmMméeJthú
Egy szó ára 3 lei, vastagabb betűvel 6 lei. „Cim 
a kiadóban“ további 10 lei. Állástkeresőknek 33% 
kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 30 lei. — 
Az első szót minden esetben vastag betűvel szedi 

a nyomda.

Ápolónő,
ki műtőben is jártas, 
azonnal elhelyezkedést 

I kap. Megkeresések kül­
dendők a Gyergyói Sza­
natórium, Gheorgheni, 
jud. Ciuc címre._______

Házvezetőnőnek
elmenne fiatal uriasz- 
szony idős úrhoz (nő­
höz) ' házaspárhoz vagy 
gyermek mellé anyahe- 
íy ellesnek. Címeket a 
kiadóba kér. _________

Fővárosi gyakorlattal
középkorú raktárnok, 
magántisztviselő, kép­
zett kereskedő, szerény 
igényekkel, bármilyen 
elhelyezkedést keres. 
Szabó. Telefon 208.

Komcnciós vincellér
március 1-től kereste­
tik. Értekezhetni Nagy­
várad, Str. Negruzzi 
(V. Szent Anna-u.) 18.

Adás-vitel
Eladó

magán házak, bérházak, 
birtokok, telkek. Po­
povi cs iroda, Str. Vla- 

huta (v. Szt János-u.) 
6. Nagyvárad. Tel. 167.
Villanyozó (masszírozó)
gép, olcsón eladó. Nagy­
várad, Str. Bratianu 
(v. Szaniszio-u.) 32. sz.

Egy ebédlő bútor eladó
komplett és jókarban.
Ugyanott zongorátok 

megvételre kerestetik. 
Nagyvárad, Str. Pra- 
porgescu 6. szám.

Eladó
1 darab függőlámpa és
2 db pikké paplan. — 
Nagyvárad, Tichindeal 
(v. Fürdő) utca 18-a.

Eladó
elköltözés miatt egy 
csukott 4 hengeres „Wi- 
pet Overland“ autó 8000 
leiért. Nagyvárad, Str. 
Averescu í. szám.

Rézüstöt
esetleg üstházzal, jó- 
karban levőt és pál­

macserepet megvételre 
keresek. Címeket a ki­
adóba kérem leadni.

Vasaló párna
ujjafa és szabó ollói 
eladók. Bodnár, Nagy­
várad, Tache Jonescu; 
!v. Körös) utca 45.

Két tükrös
borbély berendezés tel­
jes felszereléssel eladó. 
Nagyvárad, Str. Take 
Jonescu (v. Körös-u.) 33.

lúk&s
Fótiján

4 utcaiszobás moderr 
összkomfortos ügyvéd» 
irodának is alkalmas 
lakás, ugyanott máa 
2—3—4 szobásak is, — 
május 1-re kiadók. Ér­
tekezni báró Gerliczy 
iroda. Telefon 850.

2 szobás és 4 szobás,
modern lakás kiadó. 
Nagyvárad, Str. Delav- 
rancea (v. Ritoók-u.) 12

Kiadó
egy három, esetleg 

négy szobás, parkettes 
lakás összes mellékhe­
lyiségekkel május 1-re. 
Értekezhetni: Nagyvá­
rad, N. Zsiga (v. Lu­
kács György) utca 18.

Két egymásba nyíló
butorozatlan szoba, — 
egyik utcai, kiadó. — 
Nagyvárad, Mihai Sor
bul_7. szám._________

2 szobás lakás
kertben kiadó. Strand 
közelében. Nagyvárad, 
Str. Codrilor 1L______

3 szobás magánház
május 1-re kiadó. — 
Nagyvárad, Str. Pra- 
porgescu 12. szám.

Üzlethelyiség
azonnal vagy május el­
sejére kiadó. Nagyvá­
rad Stefan cel Mare >. 
Tiszt Ká. mán) tér 19

Kiolvasott
újságol es folyóiratokat 
kérünk kórházi bete­
gek részére. Leadható a 
kiadóhivatalban.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz a Szent 
Lászlb-nyomda t. t- 
Oradea, Str. Regele Ca-

-,! ÍX. 5. szám.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépé» 
Oradea, Str. Regele Carol IL No. 5.
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